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ZMLUVA O DIELO č. MAGSP2000030
„Kúpele Grôssiing, dočasná sanácia objektu vytipovaných havarijných miest“

uzatvorená podľa § 536 a nasl. Obchodného zákonníka 
(ďalej len „Zmluva")

Zmluvné strany:

Objednávateľ:
Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava
sídlo: Primaciálne nám. č. 1, 814 99 Bratislava 
zastúpené: Ing. arch. Matúš Vallo, primátor 
IČO: 00 603 481 
DIČ:2020372596 
IČ DPH: >
peňažný ústav: ;
IBAN: ‘ " ú
emailový kontakt:
(ďalej len „Objednávateľ")

i
f  Zhotoviteľ:
i  SCAMPO s.r.o.
í  sídlo: VM Ľ. Štúra - Mlyny UK, Staré Grunty 36,841 04 Bratislava
i  štatutárny orgán: Mgr. Jaroslav Jančo, konateľ
5 IČO: 44 246 595

DIČ: 2022640895 
IČ DPH:, i

i  peňažný ústav:
IBAN:; 
telefón: ■>
e-mail:, j
(ďalej len „Zhotoviteľ“)

(Objednávateľ a Zhotoviteľ ďalej spolu aj ako „Zmluvné strany“)

Článok I 
Predmet Zmluvy

1.1. Predmetom Zmluvy je záväzok Zhotoviteľa vykonať vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť stavebné 
práce a dodávku materiálov na stavbe „Kúpele Grôssiing, dočasná sanácia objektu vytipovaných 
havarijných miesť podľa funkčnej a technickej špecifikácie a odovzdať tieto stavebné práce 
Objednávateľovi za podmienok dohodnutých v Zmluve (ďalej len „Dielo"). Funkčná a technická špecifikácia 
Diela tvorí neoddeliteľnú prílohu č. 1 tejto Zmluvy.

1.2. Zmluva je výsledkom verejného obstarávania v postupe zadávania zákazky s nízkou hodnotou podľa §117
zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení
neskorších predpisov (ďalej iba „ZVO").

1.3. Zhotoviteľ podpisom tejto Zmluvy vyhlasuje, že je oprávnený a odborne spôsobilý vykonať Dielo.

1.4. Zhotoviteľ znáša nebezpečenstvo škody na Diele až do jeho riadneho odovzdania a prevzatia
Objednávateľom.

1.5. Objednávateľ sa zaväzuje, že riadne dokončené Dielo bez vád a nedorobkov prevezme, zaplatí za jeho 
zhotovenie dohodnutú cenu a poskytne Zhotoviteľovi objektívne nevyhnutnú súčinnosť.



1.6. Zhotoviteľ sa zaväzuje zhotoviť Dieio podľa odovzdaných podkladov pre plnenie Zmluvy, technických a 
právnych predpisov a slovenských technických noriem, tak, aby slúžilo k určenému účelu. Osoby a všetky 
veci povahy hmotnej ako i právne, ktoré sú nutné a potrebné k riadnemu splneniu záväzku Zhotoviteľa podľa 
tejto Zmluvy, je povinný zabezpečiť Zhotoviteľ na vlastné náklady a nebezpečenstvo, ak sa zmluvné strany 
nedohodnú inak.

1.7. Predmet plnenia musí byť realizovaný v rozsahu oceneného výkazu výmer, ktoiý tvorí neoddeliteľnú prílohu 
č. 2 tejto Zmluvy. Zhotoviteľ má výhradne nárok na zaplatenie skutočne zrealizovaných prác.

Článok II 
Cena za Dielo

2.1. Cena za Dielo je stanovená podľa § 3 zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách, v znení neskorších predpisov, 
vyhlášky MF SÍR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách a považuje sa 
za pevnú, nemennú a maximálnu cenu a bude hradená výlučne z prostriedkov objednávateľa

cena bez DPH: 28 410,00 €
20% DPH: 5 682,00 €
cena vrátane DPH: 34 092,00 € (slovom: tridsaťštyritisícdeväťdesiatdva eur)

Všade kde sa v Zmluve uvádza cena za Dielo, je to cena Diela bez DPH.

2.2. Cena za Dielo je cena maximálna a zahŕňa všetky náklady na splnenie všetkých zmluvných záväzkov 
Zhotoviteľa vyplývajúcich zo Zmluvy ako aj náhradu akýchkoľvek nákladov alebo výdavkov Zhotoviteľa 
vynaložených na riadne vykonanie a odovzdanie Diela Objednávateľovi tak, aby bolo Dielo schopné 
užívania, vrátane dopravných nákladov, skladného, nákladov na vypracovanie, prípravné stavebné práce, 
náklady na vybudovanie, prevádzku, údržbu a vypratanie staveniska a pod.

2.3. K zmene ceny môže dôjsť iba v súlade so ZVO a platným a účinným súvisiacimi predpismi.

Článok ill 
Platobné podmienky

3.1. Objednávateľ uhradí cenu za Dielo v zmysle Článku II Zmluvy prostredníctvom faktúry.

3.2. Zhotoviteľ je povinný vypracovať súpis vykonaných prác a dodávok a predložiť ho Objednávateľovi k
odsúhlaseniu. Povinnú súčasť súpisu vykonaných prác a dodávok tvorí zisťovací protokol a 
fotodokumentácia zrealizovaných prác a to obzvlášť detailne zachytených konštrukcií, ktoré sú ďalšími 
prácami zakryté. Stavebný dozor najneskôr do piatich (5) pracovných dní od doručenia súpisu vykonaných 
prác a zisťovacieho protokolu predmetný súpis vykonaných prác a zisťovací protokol odsúhlasí alebo vráti 
Zhotoviteľovi na prepracovanie. V prípade vrátenia súpisu vykonaných prác a zisťovacieho protokolu 
stavebným dozorom Zhotoviteľovi na prepracovanie, prepracuje Zhotoviteľ predmetné podklady v zmysle 
pokynov stavebného dozoru a predloží ich na odsúhlasenie stavebnému dozoru.

3.3. Zhotoviteľ predloží Objednávateľovi faktúru vrátane príloh (s výnimkou fotodokumentácie na CD/DVD) v 
dvoch (2) vyhotoveniach v písomnej forme na adresu Objednávateľa uvedenú v záhlaví Zmluvy.

3.4. Faktúra vystavená Zhotoviteľom musí byť v súlade s príslušnými právnymi predpismi, najmä zákonom č.
222/2004 Z. z. o daní z pridanej hodnoty v platnom znení a zákonom č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v
platnom znení. K faktúre je Zhotoviteľ povinný doložiť nasledovné náležitosti:

>  krycí list faktúry;
>  zisťovací protokol; a
>  Objednávateľom schválený súpis vykonaných prác a vyúčtovanie celého rozsahu prác tvoriacich

predmet Zmluvy - na základe schválených súpisov prác.

3.5. Faktúra bude Zhotoviteľom vystavená do štrnástich (14) dní odo dňa podpísania protokolu o odovzdaní a 
prevzatí Diela.



3.6. V prípade, ak faktúry Zhotoviteľa nebudú obsahovať náležitosti v zmysle bodu 4.4 tohto článku, je 
Objednávateľ oprávnený vrátiť ju Zhotoviteľovi na prepracovanie s tým, že nová lehota splatnosti faktúry 
začína plynúť dňom doručenia opravenej faktúry.

3.7. Lehota splatnosti faktúr je tridsať (30) dni odo dňa doručenia faktúry Objednávateľovi.

Článok IV 
Čas plnenia a sankcie

4.1. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať a odovzdať Dielo v termínoch podľa harmonogramu prác, ktorý tvorí 
neoddeliteľnú prílohu 3. Zmluvy.

4.2. Zhotoviteľ sa zaväzuje:

>  prevziať stavenisko v lehote podľa harmonogramu prác,
>  začať stavebné práce do 7 dni od prevzatia staveniska,
>  realizovať stavebné práce podľa harmonogramu prác,
>  uvoľniť stavenisko do 7 dni po odovzdaní Diela Objednávateľovi, ak sa zmluvné strany nedohodnú 

inak.

4.3. V prípade porušenia lehôt uvedených v bodoch 4.1. a 4.2 Zmluvy má Objednávateľ nárok na zaplatenie 
zmluvnej pokuty vo výške 50,- € za každý deň omeškania.

4.4. V prípade akéhokoľvek iného porušenia povinnosti Zhotoviteľa podľa tejto Zmluvy má Objednávateľ nárok 
na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 50,- €.

4.5. V prípade, ak sa ktorékoľvek z vyhlásení Zhotoviteľa podľa článku V. bod 5.16. Zmluvy ukáže ako 
nepravdivé a Objednávateľovi bude kontrolným orgánom v súlade s ustanovením § 7b zákona č. 82/2005 
Z. z. o nelegálnej práci a'nelegálnom zamestnávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov uložená sankcia z dôvodu prijatia predmetu kúpy alebo poskytnutia Servisu 
prostredníctvom Zhotoviteľom nelegálne zamestnávaných osôb, (i) je Zhotoviteľ povinný zaplatiť 
Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške sankcie uloženej kontrolným orgánom Objednávateľovi 
a zároveň (ii) Objednávateľovi vzniká právo na odstúpenie od tejto Zmluvy, a to aj od časti tejto Zmluvy. 
Objednávateľ je oprávnený uplatniť si zmluvnú pokutu podľa predchádzajúcej vety tohto bodu zmluvy voči 
Zhotoviteľovi aj opakovane.

4.6. V prípade, ak Objednávateľovi vznikne povinnosť uhradiť daň z pridanej hodnoty v zmysle ust. § 69b zákona 
č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty, vznikne Objednávateľovi nárok na zmluvnú pokutu vo výške 
130 % výšky daňovej povinnosti, ktorá takto Objednávateľovi vznikla. Túto zmluvnú pokutu je Objednávateľ 
oprávnený započítať s existujúcim alebo budúcim záväzkom voči Dodávateľovi a to aj z iného existujúceho 
alebo budúceho zmluvného vzťahu.

4.7. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok Objednávateľa na náhradu škody. Objednávateľ má nárok 
na náhradu škody presahujúcu výšku zmluvnej pokuty.

4.8. Zaplatením zmluvnej pokuty sa Zhotoviteľ nezbavuje svojej povinnosti riadne splniť svoj záväzok zo Zmluvy.

Článok V  
Vykonanie Diela

5.1. Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť prítomnosť svojho zodpovedného a kompetentného zástupcu na 
stavenisku počas celej doby realizácie Diela.

5.2. Zhotoviteľ je povinný zabudovať materiál a výrobky s predpísanou dobou záruky, skúškami a atestmi. 
Prípadné zmeny musia byť vopred odsúhlasené Objednávateľom písomnou formou. Nie je prípustné 
používanie technológii, ktoré sú v rozpore s platnými technickými, bezpečnostnými alebo hygienickými 
predpismi a normami všeobecnými i rezortnými. Je zakázané používať drobnú i veľkú mechanizáciu pre 
montážne i stavebné práce, ktorá bola rôzne, pripadne neodborne upravovaná, nie sú pre ňu vypracované



technické a technologické predpisy a jej prevádzkovaním by mohli byť porušené predpisy bezpečnostné, 
hygienické a o ochrane zdravia, resp. by mohlo dôjsť k zhoršeniu životného prostredia.

5.3. Zhotoviteľ je povinný pred začatím realizácie Diela zabezpečiť pre svojich pracovníkov všetky potrebné 
školenia a testy na bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci. Zhotoviteľ zodpovedá za bezpečnosť a ochranu 
zdravia svojich pracovníkov a dodržiavanie všetkých povinnosti pri realizácii Diela v súlade s vyhláškou č. 
147/2013 Zb. o bezpečnosti práce a technických zariadení pri stavebných prácach a ďalšími záväznými 
predpismi. Pri realizácii Diela je Zhotoviteľ povinný dodržiavať všetky záväzné predpisy o ochrane zdravia 
a bezpečnosti pri práci, o ochrane životného prostredia ako aj ďalšie všeobecne záväzné právne predpisy 
vzťahujúce sa na realizáciu Diela.

5.4. Zhotoviteľ je oprávnený použiť na zhotovenie Diela subdodávateľov. Zoznam subdodávateľov Zhotoviteľa 
tvori Prílohu č. 4 tejto Zmluvy. V pripade zmeny subdodávateľa je Zhotoviteľ povinný túto skutočnosť 
bezodkladne oznámiť Objednávateľovi. Objednávateľ je povinný do piatich (5) pracovných dni písomne sa 
vyjadriť k oznámeniu o zmene subdodávateľa. Ak sa v uvedenej lehote nevyjadri, má sa za to, že zmenu 
subdodávateľa schválil. V pripade, ak Objednávateľ s osobou subdodávateľa nesúhlasí, Zhotoviteľ nie je 
oprávnený prostredníctvom neho vykonávať Dielo. V prípade, ak Zhotoviteľ realizuje Dieio prostredníctvom 
subdodávateľov, zodpovedá ako by Dielo vykonával sám.

5.5. Zhotoviteľ vyhlasuje, že

5.5.1. prečítal, preveril a pochopil všetky podmienky realizácie Diela a nemá k nim žiadne námietky;
5.5.2. všetky požadované výkony a stavebné práce sú mu jasné a nemá k nim žiadne námietky;
5.5.3. so stavom stavby, na ktorú sa vzťahuje Dielo, sa oboznámil na prehliadke;
5.5.4. na základe svojich schopnosti, technického vybavenia a personálu je schopný realizovať Dielo bez 

vád, kompletne a funkčne v stanovených termínoch a kvalite;

Objednávateľ poveruje funkciou stavebného dozoru Ing. Floriana Šoka, osobu poverenú generálnym 
investorom Bratislavy. Zhotoviteľ poveruje funkciou vedúceho stavby Karola Hanusa aJindricha 
Machaleka.

5.6. Zhotoviteľ zodpovedá za primeraný poriadok a čistotu na stavenisku a je povinný odstraňovať na svoje 
náklady odpady a nečistoty vzniknuté jeho prácami v súlade s príslušnými právnymi predpismi. Zhotoviteľ 
je povinný zabezpečiť prevádzkové, sociálne a výrobné priestory na zariadenie staveniska na vlastné 
náklady. Zhotoviteľ je povinný stavenisko strážiť 24 hodin denne, a to na vlastné náklady, ak sa zmluvné 
strany nedohodnú inak.

5.7. Všetky náklady, ktorými sú ako aj, nie však výlučne, dočasné zariadenia, dodávka médii, stavebné 
mechanizmy a nástroje, dočasné stavebné materiály, palivá a všetko nevyhnutné na správne vykonanie 
prác bude dodané, nainštalované a správne a bezpečne prevádzkované Zhotoviteľom ako súčasť 
zhotovovania Diela podľa Zmluvy, sú súčasťou zmluvnej ceny.

5.8. Zhotoviteľ zodpovedá za všetky škody na stavbe, zariadeniach a pozemkoch, ako aj vzniknutých tretím
osobám a na veciach pri realizácii prác ktoré boli zapríčinené Zhotoviteľom. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že
akúkoľvek ním spôsobenú škodu alebo zapríčinenú škodu pri realizácii Diela odstráni tak, že uvedie 
poškodenú časť do pôvodného stavu alebo zaplatí náhradu škody v plnej výške.

5.9. Zhotoviteľ je povinný na požiadanie stavebného dozoru predložiť mu všetky výkresy, vzorky materiálov a
iné podklady súvisiace s vykonávaným Diela, vrátane výsledkov kontrol kvality - atesty.

5.10. Zhotoviteľ nie je oprávnený vykonať akékoľvek zmeny prác bez príkazu stavebného dozoru, pričom
stavebný dozor musí svoj príkaz zaznamenať do stavebného denníka.

5.11. V prípade, ak Zhotoviteľ považuje pokyny stavebného dozoru za neoprávnené alebo neúčelné, musí 
uplatniť svoje výhrady zápisom v stavebnom denníku. Pokyny musí na opätovné požiadanie vykonať, pokiaľ 
nie sú v rozpore s príslušnými technologickými postupmi alebo neodporujú právnym predpisom alebo 
nariadeniam miestnej alebo štátnej správy.

5.12. Objednávateľ bude organizovať kontrolné dni na stavbe podľa vzájomnej dohody so Zhotoviteľom za účasti 
zainteresovaných subjektov.
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5.13. Všetky materiály, stavebné diely a výrobky zabezpečované Zhotoviteľom musia byť dokladované certifikátmi 
zhody v zmysle zákona č. 133/2013 Z. z. o stavebných výrobkoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v platnom znení. Tie materiály, stavebné diely a výrobky, ktoré tieto doklady nebudú mať, resp. nebudú 
zodpovedať zmluvne požadovaným skúškam, musí Zhotoviteľ na vlastné náklady odstrániť a nahradiť 
bezchybnými.

14. Zhotoviteľ je povinný bez meškania a písomne informovať Objednávateľa o vzniku akejkoľvek udalosti, ktorá 
bráni alebo sťažuje realizáciu Diela.

5.15. Skutočnosť, že Objednávateľ skontroloval výkresy, výpočty, dodávky, vzorky a vykonané práce nezbavuje 
Zhotoviteľa zodpovednosti za prípadné vady a nedorobky a vykonávanie potrebných kontrol tak, aby bolo 
zaručené riadne splnenie Zmluvy.

5.16. Zhotoviteľ vyhlasuje a svojim podpisom potvrdzuje, že v plnom rozsahu dodržiava a zabezpečuje 
dodržiavanie všetkých aplikovateľných pracovnoprávnych predpisov v oblasti nelegálneho zamestnávania 
(ďalej aj ako „Pracovnoprávne predpisy"), a to predovšetkým zákona č. 311/2001 Z. z. Zákonníka práce 
v znení neskorších predpisov a zákona č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Zhotoviteľ týmto vyhlasuje, že si je 
plne vedomý všetkých povinnosti, ktoré pre neho z Pracovnoprávnych predpisov vyplývajú a zaväzuje sa 
ich dodržiavať počas celej doby platnosti tejto zmluvy. Zhotoviteľ sa zaväzuje najmä zamestnávať 
zamestnancov legálne a neporušovať tak zákaz nelegálneho zamestnávania upravený v Pracovnoprávnych 
predpisoch.

Článok VI 
Stavebný denník

6.1. Zhotoviteľ je povinný odo dfía prevzatia staveniska viesť stavebný denník v slovenskom jazyku a to v 
origináli a dvoch kópiách. Jednu kópiu je povinný uložiť oddeiene od originálu, aby bola k dispozícii v prípade 
straty alebo zničenia originálu, ďalšiu kópiu stavebného denníka si odoberá stavebný dozor. Do denníka sa 
zapisujú všetky skutočnosti rozhodujúce pre plnenie Zmluvy, najmä údaje o časovom postupe prác a ich 
kvalite, zdôvodnenie odchýlok vykonávaných prác od projektovej dokumentácie, údaje dôležité pre 
posúdenie hospodárnosti prác a údaje pre posúdenie prác orgánmi štátnej správy. Počas pracovnej doby 
musí byť denník na stavbe trvalo prístupný. Povinnosť viesť stavebný denník končí dňom odovzdania a 
prevzatia prác.

6.2. Záznamy v stavebnom denníku je oprávnený robiť stavbyvedúci, pripade jeho zástupca a ich nadriadení. 
Okrem nich sú oprávnení robiť záznam stavebný dozor Objednávateľa, jeho nadriadení, orgány štátneho 
stavebného dohľadu, pripadne iné príslušné orgány štátnej správy.

6.3. Denné záznamy sa píšu do knihy s očíslovanými listami, jednak pevnými, jednak perforovanými pre dva 
oddeliteľné prepisy, ktoré sa číslujú zbodne s pevnými listami. Denné záznamy sa zapisujú zásadne v ten 
deň, keď sa práce vykonali alebo nastali okolnosti, ktoré sú predmetom zápisu. Len výnimočne sa tak môže 
urobiť v nasledujúci deň. Pri denných záznamoch sa nesmú vynechať voľné miesta.

6.4. Ak stavbyvedúci do piatich (5) pracovných dni nepripojí svoje nesúhlasné stanovisko k vykonaným zápisom, 
pokladá sa to za jeho súhlas s obsahom.

Článok VII 
Odovzdanie a prevzatie Diela

7.1. Predmetom odovzdania a prevzatia bude celé Dieio naraz.

7.2. Prevzatím Diela Objednávateľom prechádza nebezpečenstvo škody na Diele na Objednávateľa.

7.3. Zhotoviteľ je povinný minimálne 3 dni vopred písomne oznámiť Objednávateľovi, kedy bude Dielo pripravené 
na odovzdanie a prevzatie.

7.4. Zhotoviteľ je povinný odovzdať Objednávateľovi v preberacom konaní:



a) zoznam odchýlok s ich stručným odôvodnením;
b) zápisnice a osvedčenia o vykonaných skúškach použitých materiálov;
c) zápisnice o preverení prác a konštrukcií v priebehu zakrývania prác;
d) vyhlásenia zhody a certifikáty zabudovaných materiálov;
e) stavebný denník;
f) doklad o naložení s odpadmi.

7.5. Neodovzdanie ktoréhokoľvek z dokladov uvedených v bode 7.4. Zmluvy je dôvodom na odmietnutie 
prevzatia Diela Objednávateľom.

7.6. O odovzdaní a prevzatí Diela spíšu zmluvné strany preberací protokol. Preberací protokol bude obsahovať;

a) základné údaje o Diele;
b) súpis zistených vád a nedorobkov;
c) lehoty na odstránenie vád a nedorobkov;
d) zoznam odovzdaných dokladov;
e) vyhlásenie o odovzdaní Diela Zhotoviteľom a jeho prevzatí Objednávateľom;
f) prípadný termín, do ktorého je Zhotoviteľ povinný vyprázdniť stavenisko;
g) dátum vyhotovenia protokolu;
h) podpisy oprávnených osôb.

7.7. V prípade výskytu vád (s výnimkou drobných vád a nedorobkov, ktoré sami o sebe ani v spojení s inými 
nebránia a nesťažujú riadne užívanie Diela a neznižujú jeho hodnotu) nie je Objednávateľ povinný Dielo 
prevziať.

Článok VIII
Zodpovednosť za vady Diela a záručná doba

8.1. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že Dielo má v čase jeho odovzdania Objednávateľovi v Zmluve dohodnuté 
vlastnosti, že spĺňa všetky technické a ekonomické parametre, že Dielo bolo vykonané podľa osvedčených 
technológií a podľa záväzných technických noriem, v súlade s hygienickými, ekologickými, protipožiarnymi, 
bezpečnostnými a stavebnými predpismi. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že Dielo nemá žiadne vady.

8.2. Záručná doba na Dielo je päť (5) rokov. Záručná doba začína plynúť dňom podpísania protokolu o odovzdaní 
a prevzatí Diela.

8.3. Zhotoviteľ je povinný nastúpiť na odstránenie reklamovaných vád:

>  do 24 hodín pri vadách brániacich užívaniu Diela alebo vadách, pri ktorých hrozí bezprostredné riziko 
nebezpečenstva škody na zdraví, na živote alebo na majetku;

>  do 5 pracovných dní pri ostatných vadách.

8.4. Zhotoviteľ je povinný odstrániť reklamované vady v lehote piatich (5) dní, ak je to technologicky možné, inak
v inej primeranej lehote, ak sa zmluvné strany nedohodnú inak.

8.5. Vady Diela reklamované u Zhotoviteľa v záručnej dobe je Zhotoviteľ povinný odstrániť bezodplatne pokiaľ 
vznikli v dôsledku porušenia právnej povinnosti Zhotoviteľa.

8.6. V prípade, ak by odstránenie vady bolo spojené s neúmerne vysokými nákladmi a vada by nebránila
užívaniu Diela, zmluvné strany sa môžu dohodnúť na primeranej zľave z ceny Diela bez odstránenia
reklamovanej vady.

8.7. Objednávateľ oznámi Zhotoviteľovi bez zbytočného odkladu vady Diela, ktoré sa objavili počas vykonávania 
Diela, pri odovzdaní a prevzatí Diela a počas záručnej doby a to písomnou formou alebo emailovou formou 
na kontakty uvedené v záhlaví tejto Zmluvy.

8.8. V prípade, ak Zhotoviteľ nezačne s odstraňovaním vady alebo neodstráni vady riadne a včas podľa 
dohodnutého termínu obhliadky a pozitívneho šetrenia, že daná vada bola zapríčinená zhotoviteľom, má 
Objednávateľ nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 50 € za každý začatý deň omeškania.
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v  prípade, ak Zhotoviteľ neodstraňuje oznámené vady, pri ktorých je zrejmé, že sú zapríčinené jeho vinou 
a tieto skutočnosti sú zaznamenané riadne a včas alebo ak Zhotoviteľ začne odstraňovať ale neodstraňuje 
ich riadne, resp. Objednávateľ predpokladá, že vady nebudú odstránené riadne a včas, má Objednávateľ 
právo vady odstrániť na náklady Zhotoviteľa.

Článok IX 
Ukončenie Zmluvy

9.1. Zmluvné strany sa dohodli, že Zmluva predčasne zaniká:

>  na základe písomnej dohody Zmluvných strán;
>  odstúpením od Zmluvy niektorou zo Zmluvných strán.

9.2. Objednávateľ je oprávnený od Zmluvy alebo jej časti odstúpiť v prípade, ak

>  Zhotoviteľ v dôsledku platobnej neschopnosti neuhradí platby svojim subdodávateľom;
>  bol na majetok Zhotoviteľa podaný návrh na vyhlásenie konkurzu, návrh na povolenie 

reštrukturalizácie alebo návrh na vykonanie exekúcie - odstúpenie bude možné len v prípade, že na 
majetok zhotoviteľa bude vyhlásený konkurz, reštrukturalizácia alebo bude prebiehať exekúcia;

>  Zhotoviteľ nezhotovuje Dieio v požadovanej kvalite a v súlade so Zmluvou;
>  Zhotoviteľ neprevzal stavenisko alebo mešká so začatím prác (ak ide o omeškanie viac ako 15 

pracovných dni);
>  je Zhotoviteľ v omeškaní splnením termínov uvedených v harmonograme (ak ide o omeškanie viac 

ako 15 pracovných dni).

9.3. Zhotoviteľ môže od Zmluvy odstúpiť v prípade, ak

>  je Objednávateľ v omeškaní so zaplatením ceny viac ako 30 dni po lehote splatnosti;
>  Objednávateľ neposkytuje Zhotoviteľovi požadovanú objektívne nevyhnutnú súčinnosť, potrebnú na 

riadne a včasné vykonanie Diela ani do 30 dni po doručení písomného upozornenia Zhotoviteľa.

9.4. Práce a dodávky vykonané ku dňu odstúpenia od Zmluvy sa vyúčtujú v preukázateľnom rozsahu podľa cien 
stanovených v Zmluve a jej prílohách.

9.5. Odstúpením od Zmluvy sa Zmluva zrušuje ku dňu doručenia oznámenia o odstúpení od Zmluvy druhej 
Zmluvnej strane. Odstúpením od Zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti Zmluvných strán zo Zmluvy s 
výnimkou tých, ktoré zodpovedajú čiastočnému plneniu, resp. hodnote čiastočného plnenia Zmluvných strán 
zrealizovaných v súlade s touto Zmluvou ku dňu odoslania odstúpenia od Zmluvy. Odstúpenie od Zmluvy 
sa ďalej nedotýka nároku na náhradu škody vzniknutej porušením povinnosti niektorou zo Zmluvných strán, 
ani zmluvných ustanovení týkajúcich sa voľby práva alebo voľby zákona, riešenia sporov medzi zmluvnými 
stranami a iných ustanovení, ktoré podľa prejavenej vôle strán alebo vzhľadom na svoju povahu majú trvať 
aj po ukončení Zmluvy.

9.6. Akýkoľvek ukončenie Zmluvy pred naplnením jej účelu nemá vplyv na plnenie povinnosti Zmluvných strán, 
z ktoiých obsahu a účelu vyplýva, že majú byť plnené aj po zániku Zmluvy.

Článok X  
Poistenie a ochrana zdravia pri práci

10.1. Zhotoviteľ je povinný uzavrieť a udržiavať v platnosti poistnú zmluvu na poistenie zodpovednosti za škodu 
spôsobenú na živote, zdraví a majetku Objednávateľa a tretích osôb, ktorá bude spôsobená prevádzkovou 
činnosťou Zhotoviteľa, minimálne vo výške Ceny za Dielo.

10.2. Zhotoviteľ sa zaväzuje uzavrieť takú poistnú zmluvu podľa bodu 10.1. Zmluvy, ktorá musí kryť všetky škody 
alebo straty vzniknuté Objednávateľovi alebo tretím osobám odo dňa začatia prác na stavenisku až do 
ukončenia odovzdávacieho a preberacieho konania Diela, ako aj zodpovednosť Zhotoviteľa počas záručnej 
doby a za stratu alebo škodu spôsobenú Zhotoviteľom počas plnenia akýchkoľvek záväzkov podľa tejto 
Zmluvy vrátane odstraňovania vád, ktoré sa na Diele prejavia v záručnej dobe.
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10.3. Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť Dielo proti krádeži a poškodeniu a poistiť ho proti vzniku škody.

10.4. Ak nastane akákoľvek strata alebo poškodenie Diela, alebo akejkoľvek jeho časti, materiálov alebo 
Zariadení počas obdobia, v ktorom je Zhotoviteľ povinný sa o ne starať, a to z akýchkoľvek dôvodov, je 
Zhotoviteľ povinný na vlastné náklady nahradiť takúto škodu tak, aby Dielo vyhovovalo v každom ohľade 
ustanoveniam tejto Zmluvy.

10.5. Zhotoviteľ sa zaväzuje vinkulovať v prospech Objednávateľa všetky poistné plnenia, na ktoré môže vzniknúť 
nárok v zmysle poistných zmlúv uzavretých podľa tohto článku Zmluvy.-

10.6. Zhotoviteľ je povinný odškodniť Objednávateľa za všetky škody a nároky súvisiace so stratou aiebo 
poškodením akéhokoľvek majetku /iného než Dieio/, súvisiace s úmrtím aiebo zranením akejkoľvek osoby, 
ku ktorým došio násiedkom výstavby a dokončenia Dieia a odstraňovania vád Dieia a voči všetkým nárokom 
na náhradu škody, súdnym konaniam, nákladom, poplatkom a výdavkom, ktoré v súvislosti s tým vzniknú.

10.7. Uzatvorenie poistnej zmluvy, ako aj vinkulácia poistného plnenia v prospech Objednávateľa nezbavuje 
Zhotoviteľa povinnosti nahradiť Objednávateľovi celkovú škodu spôsobenú poistnou udalosťou na Diele 
aiebo iných veciach, ak príslušná poisťovňa poskytne poistné plnenie, ktoré nekryje spôsobenú škodu vo 
výške preukázateľne vynaložených nákladov na navrátenie do pôvodného stavu Diela alebo iných vecí 
alebo poistné plnenie neposkytne vôbec.

10.8. Zhotoviteľ je povinný kedykoľvek na požiadanie predložiť Objednávateľovi platné poistné zmluvy a 
potvrdenky o platbách poistného. Zhotoviteľ je povinný uzatvoriť príslušné poistné zmluvy najneskôr do 
štrnásť (14) dní odo dňa podpísania tejto Zmluvy. V prípade, ak Zhotoviteľ v danom termíne takúto poistnú 
zmluvu neuzatvorí. Objednávateľ je oprávnený od Zmluvy odstúpiť.

10.9. Ak Zhotoviteľ poruší povinnosť dohodnúť a udržiavať v platnosti akékoľvek poistenie požadované touto 
Zmluvou alebo nepredloží Objednávateľovi doklad o poistení podľa tejto Zmluvy, Zhotoviteľ je povinný 
zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 1000,- € za každé jednotlivé porušenie; nárok na náhradu 
škody Objednávateľa tým nie je dotknutý.

10.10. Ak Zhotoviteľ nedodrži podmienky stanovené poistnými zmluvami uzatvorenými v súlade s touto Zmluvou, 
musí odškodniť Objednávateľa za všetky škody a nároky, ktoré mu vzniknú následkom nedodržania týchto 
podmienok.

10.11. Zhotoviteľ sa zaväzuje dodržiavať všetky zákonné ustanovenia týkajúce sa bezpečnosti a ochrany zdravia 
pri práci (ďalej aj „BOZP“) a to najmä, nie výlučne:

10.11.1. Zhotoviteľ je povinný:
>  dodržiavať bezpečnostné, hygienické, požiarne a ekologické predpisy na pracovisku;
>  vybaviť seba a svojich pracovníkov osobnými ochrannými prostriedkami podľa profesií, 

činností a rizík na pracovisku Objednávateľa;
>  minimalizovať negatívne vplyvy stavebnej činnosti na okolie stavby, najmä hlučnosť, 

prašnosť, emisie a imisie exhalátov zo spaľovacích motorov;
10.11.2. Zhotoviteľ je povinný upozorniť Objednávateľa na všetky okolností, ktoré by mohli viesť pri jeho 

činností na pracovisku k ohrozeniu života a zdravia pracovníkov Objednávateľa alebo ďalších osôb, 
a ktoré by pri jeho činnosti mohli viesť k ohrozeniu prevádzky alebo bezpečnostného stavu 
technických zariadení a objektov;

10.11.3. Zhotoviteľ je si vedomý, že podľa ustanovenia § 421a Občianskeho zákonníka, zodpovedá aj za 
škodu spôsobenú okolnosťami, ktoré majú pôvod v povahe prístroja alebo inej veci, ktorá bola 
použitá pri plnení záväzku a tejto zodpovednosti sa nemôže zbaviť;

10.11.4. Osoby vykonávajúce stavebný dozor sú oprávnené dozerať na dodržiavanie predpisov o 
bezpečnosti pri práci, o požiarnej ochrane, prepisov o ochrane životného prostredia a žiadať 
Zhotoviteľa o odstránenie zistených nedostatkov.

10.12. Zhotoviteľ zodpovedá v plnom rozsahu za dodržiavanie pracovnoprávnych predpisov a s nimi súvisiacich 
predpisov, najmä Zákonníka práce, zákona o zamestnanosti a právnych predpisov upravujúcich 
zamestnávanie cudzincov a osôb bez štátnej príslušnosti.



článok XI 
Všeobecné zmluvné podmienky

11. 1. Na Zmluvu sa vzťahujú Všeobecné zmluvné podmienky, ktoré tvoria neoddeliteľnú prílohu č. 5 Zmluvy, 
pokiaľ nie je v Zmluve dohodnuté inak.

11.2. V prípade kolízie ustanovení Zmĺuvy a ustanovení Všeobecných zmluvných podmienok majú ustanovenia 
Zmluvy prednosť.

Článok XII 
Riešenie sporov

12.1. Spory zmluvných strán neoprávňujú Zhotoviteľa zastaviť práce.

12.2. Pri rôzností názorov na vlastností hmôt a stavebných díeícov, pre ktoré platia všeobecné záväzné skúšobné 
postupy a o prípustností a spoľahíívostí prístrojov, ktoré sa použili pri skúškach, prípadne metód, môže si 
každá strana dať vykonať materíálno-technícké preskúšanie štátnym aiebo štátom uznávaným skúšobným 
miestom pre skúšky materíáíov. Výsíedky týchto skúšok sú pre Zmiuvné strany záväzné. Nákíady na skúšky 
znáša Zmluvná strana, ktorá tvrdila opak, ako bol výsledok vykonanej skúšky.

12.3. V prípade sporných veci, ktoré nebude možné riešiť dohodou zmluvných strán, požiada jedna zo zmluvných 
strán o rozhodnutie súd .

12.4. Zmiuvný vzťah sa bude riadiť právnym poriadkom platným na území SR. Spory bude rozhodovať príslušný 
súd SR a to v jazyku slovenskom.

Článok XIII 
Záverečné ustanovenia

13.1. Jednotlivé ustanovenia Zmluvy môžu byť v zmysle § 18 ZVO menené, dopĺňané, resp. zrušené iba 
písomnou formou riadne očíslovaných dodatkov, ktoré budú tvoriť neoddeiiteľnú súčasť Zmluvy.

13.2. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvomi zmluvnými stranami. Zmluva je účinná dňom 
schválenia finančných prostriedkov a nasledujúcim po dni jej zverejnenia na webovej stránke Objednávateľa 
podľa § 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka v nadväznosti na § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 
prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.

13.3. Ostatné právne vzťahy, výslovne Zmluvou neupravené, sa riadia ustanoveniami Obchodného zákonníka a 
všeobecne záväzných právnych predpisov SR.

13.4. Táto Zmluva je vyhotovená v štyroch (4) rovnopisoch, z ktorých dva (2) obdrži Objednávateľ a dva (2) 
Zhotoviteľ.

13.5. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú prílohy:

Príloha č. 1 - Funkčná a technická špecifikácia Dieia;
Príloha č. 2 - Ocenený výkaz výmer;
Príloha č. 3 - Harmonogram stavebných prác;
Príloha č. 4 - Zoznam subdodávateľov;
Príloha č. 5 - Všeobecné zmluvné podmienky.

13.6. Zmluvné strany vyhlasujú, že obsah Zmluvy Im je známy, plne s nim súhlasia a preto Zmluvu na znak 
bezvýhradného súhlasu s celým jej textom podpisujú.

V Bratislave, dňa « ,  „n onon - V Bratislave,-4ňa—. 23, 09.
/  ■■■ r. a . . /  x

-  ^ '  :  í __________________________ i y - '  -2 \
Hlavné mesto SR Bratislava ’ SČAW O s . ^
Ing. arch. Matúš Vallo, priklatpr V ^ /^M g r. Jar^ láv Jančo, konateľ
Objednávateľ \  Zhotovifeľ



Príloha č. 1

Funkčná a technická špecifikácia Dieia

A. Funkčná špecifikácia Díeia:

Dočasná sanácia vytipovaných miest je dôležitá na zabránenie ďalšiemu degradovaniu objektu. Objekt je národná 
kultúrna pamiatka a je potrebné jej súčasný stav zakonzervovať do začiatku komplexnej rekonštrukcie.

Je nevyhnutné, aby dočasné sanácie vyhotovil kvalifikovaný odborník s príslušnou praxou a preukázateľnou 
skúsenosťou s historickými objektami.

B. Technická špecifikácia Diela:

Časť 1 : Strecha kotolne (v statickom posudku označené ako časť G)

V máji bola odstránená azbestová krytina a drevený záklop zo strechy a ostali odhalené drevené a oceľové prvky 
nosnej konštrukcie. Drevené prvky sú výrazne zdegradované vplyvom doterajšieho dlhoročného zatekania cez 
poškodenú krytinu. Je potrebné vymeniť všetky drevené prvky krovu nové, t.j. vlašské krokvy, vytvoriť nové 
debnenie a vrchnú krytinu. Nové vlašské krokvy budú mať rozmery 150/150mm, osadia sa na rovnaké miesta ako 
pôvodné, do bočných tehlových stien sa zafixujú chemickými kotvami. Záklop môže byť vyhotovený z dosiek hrúbky 
25mm, alebo OSB dosiek s hrúbkou 22mm. Použitá môže byť ľahká krytina asfaltová krytina/asfaltový šindeľ, 
prípadne trapézový plech. Spôsob a spresnenie riešenia sa nachádza vo výkrese 01 v dokumente „Návrh 
nevyhnutných zabezpečovacích prác pre potreby dočasnej sanácie objektu.“

Práce: - demontáž I  odstránenie drevených trámov strešnej konštrukcie
vyčistenie kontaktných lôžok styku dreveného trámu a bočného muriva 
očistenie oceľovej nosnej konštrukcie 
náter základnou farbou
mechanické vyčistenie a penetrácia strešného venca na zabránenie prašnosti a zosúdrženie muriva

- vymeranie a osadenie držiakov strechy 
montáž dreveného krovu
montáž debnenia

- montáž strešnej krytiny 
montáž koncového oplechovania 
montáž odkvapového plechu
montáž strešného dažďového žľabu a zvodu

- dopojenie a oprava existujúceho žľabu z existujúcej strechy kúpeľov v napojení na zvod kotolne

Časť 2: Strecha nad miestnosťami č. B.1.25 a B1.34 (v statickom posudku označené ako časť K)

Plocha strechy je spádovaná smerom do stredu, vzniká stredový žľab, ktorý odvádza vodu do vnútorných 
dažďových zvodov. Pravdepodobne detaily napojenia strechy na žľab, alebo žľabu na zvody sú poškodené. V 
minulosti mohli byť zanesené nečistotami, ktoré sú dlhodobo nečistené. Vplyvom masívneho zatekania sú 
poškodené prevažne drevené prvky stropu -  stropné trámy. Nosná konštrukcia strechy je tvorená stredovou 
oceľovou stolicou = stĺpy + oceľový prievlak. Tieto konštrukcie nie sú poškodené. Do oceľového prievlaku,

na jeho spodnú pásnicu, sú vkladané drevené trámy, na ktoré je zospodu pribitý doskový podhľad s omietkou. 
Práve tieto trámy so záklopom sú zatekaním najviac poškodené a hrozí havária. Nakoľko sa v budúcnosti neplánuje 
s využitím tejto strechy a priestoru, bude sa určite prerábať a zároveň sa neplánuje tento priestor sprístupniť 
verejnosti -  navrhujeme ako statické zabezpečenie jeho podopretie a opravu kritických detailov v krytine + 
sfunkčnenie napojenia na kanalizáciu. Podopretie navrhujeme ako drevenú

výdrevu, teda kombinácia ližín a stĺpikov s diagonálnym stužením. Podľa statického posudku sú ližiny navrhnuté 
ako trámy 120/120mm. Drevené stĺpiky budú nahradené oceľovými debniacimi stojkami, ktoré budú od seba 
vzdialené približne každé 2 metre. Kúpa oceľových stojok by mala byť súčasťou opravy strechy, keďže dočasné



zabezpečenie by maio byť funkčné cca 2-5 rokov. V každej línii podopretia sú navrhnuté dve dvojice doskových 
diagonál. Pri podopretí nie je v tomto prípade nutné odstraňovať záklop, ale priamo ho podoprieť. Línie je potrebné 
viesť tesne okolo jestvujúcich svetlíkov. Podperné línie sú znázornené na obrázku červenou čiarou v dokumente 
„Návrh nevyhnutných zabezpečovacích prác pre potreby dočasnej sanácie objektu.“

Práce: - vyčistenie strechy
očistenie a pretesnenie spojov strechy 
očistenie a pretesnenie svetlíkov 
upratanie pracoviska
vyčistenie a príprava miesta na osadenie podpier 
osadenie drevených hranolov 
osadenie a upevnenie oceľových podperných stojok 50ks (plus 10ks rezerva)
spevnenie doskovými diagonálami (podľa „Návrh nevyhnutných re: Hia

zabezpečovacích prác pre potreby dočasnej sanácie objektu.“ ) enová

Časť 3: Strecha nad plaveckým bazénom

Strešná konštrukcia je tvorená železobetónovou doskou s nosníkmi s troma väčšími otvormi, nad ktorými sú 
situované svetlíky, z oceľových väzníkov. V tejto fáze úprav sa uvažuje so sanáciou dvoch krajných svetlíkov 
a bočných stien centrálneho veľkého svetlíka nad plaveckým bazénom. Výplne svetlíkov sú lokálne poškodené. Je 
potrebné vymeniť vybité a prasknuté časti zasklenia a nahradiť ich ľahkou krytinou lexanom/ polykarbonátom. I
Práce: ■ vyčistenie špár a netesností

inštalácia hliníkovej pásky do špár a netesností
pretesnenie spojov polyuretánovým tmelom .
nahradenie poškodených a chýbajúcich tabúl s tabuľami ľahkého materiálu ?
upratanie pracoviska

Časť 4: Lokálne sanovanie kapotáže zvodu v miestnosti č, B1.23

Pravdepodobne zvod dažďovej vody je poškodený a do miestnosti sa dostáva voda. Je potrebné strešný žľab 
vyčistiť, zvod opraviť a v prípade potreby (nefunkčnosti), zvod vymeniť za nový, sfunkčniť napojenie na kanalizáciu.
V prípade nutnosti je potretrné odstrániť kapotáž zvodu v interiéri. |

ítum  /
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re; Hlavné mesto SR Bratislava 

énová ponuka časť 1. strecha kotolne

STAVBY:
INŽINtERSKÄ A PROJEKČNÁ ČINNOSŤ 
ZEMNÉ A VÝKOPOVÉ PRÁCE 
STAVEBNÉ PRÁCE

A
m

PRÁCE VO VÝŠKACH :
UMÝVACIE PRÁCE 
REVÍZIE A SANÁCIE KOMÍNOV 

i PRIEMYSELNÉ NÁTERY 
I MONTÁŽ OCEĽOVÝCH KONŠTRUKCIÍ. 

STOŽIAROV A REKLÁM 
SANÁCIA SKALNÝCH BRÁL

demontáž / odstránenie drevených trámov strešnej konštrukcie
Cena/Mj 

Spolu bez DPH

vyčistenie kontaktných lôžok styku dreveného trám u a bočného muriva
Cena/Mj 

Spolu bez DPH

očistenie oceľovej nosnej konštrukcie
Cena/MJ 

Spolu bez DPH

náter OK základnou farbou
Cena/Mj 

Spolu bez DPH

mechanické vyčistenie a penetrácia strešného venca na zabránenie 
prašnosti a zosúdrženie muriva

Cena/M] 
Spolu bez DPH

vymeranie a osadenie držiakov strechy
Cena/M] 

Spolu bez DPH

výmena poškodených krokiev
-krokvy 150X150 - 4,3m 3 - 1204 EUR Cena/Mj
-práca - výmena krokiev 173 bm - 4076 eur Spolu bez DPH
- v prípade potreby ukotvenie na chemicke kotvy

plny záklop strechy osb doskami superfinish 22mm, alebo strešnými 
latami

materiál 170m2 - 1260 EUR Cena/Mj
práca 170m2 - 2790 EUR Spolu bez DPH

montáž a dodavka difúznej fólie a trapézového plechu
montážne práce - folia , plech 170m2 - 3040 EUR Cena/Mj
materiál plech, difuzna fólia- 1960 EUR Spolu bez DPH"

montáž okapového, záveternej lišty, hrebenáča, okapnice okapového 
systému vrátane materiálu

montáž žľabov a zvodov 32 bm 800 EUR Cena/Mj
dodávka odkvapového systému rozsah 32bm - 660 EUR Spolu bez DPH
hrebenáč montáž 14 bm 110 EUR 
hrebenáč dodávka 14bm 140 EUR

ifum /  platnosť: 27,08.2020 /  26.09.2020 CP053/2020

1.00 ks

950.00
950.00

1.00 ks

180.00  
180,00

1.00 ks

450.00
450.00

1.00 ks

550.00
550.00

1.00 ks

150.00
150.00

1.00 ks

300.00
300.00

1.00 ks

5 280 ,00  
5 280,00

1.00 ks

4 050,00
4 050,00

1.00 ks

5 000,00  
5 000,00

1.00 ks

2 120,00  
2 120,00
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okapové plechy montáž 28bm 250 EUR 
okapové plechy dodávka 28bm 150 EUR

5 prenájom žeriavu a plošiny 1,00 ks
Cena/Mj 1 610,0Q

Spolu bez DPH 1 610,00*
.

Suma položiek bez DPH: 20 640,00 EUR =

     -    ^ 1
íjijM bi-J J Í5l '  -; ľ  A íÄ |.< ; -- ij'.,!,-, 5 ' 1': "

20 640,00 EUR 20,00 % 4 128,00 EUR 24 768,00 EUR

" t  f  ■
: ľ h S í H i  I * ^ ' ľ r § t í j í ]  l i , .  ?

■ ■■■ ■ Pre: H 
Vypracoval(a): Mgr.JaroslavJanco

ce n ov i
S c a m » «  ^  “ O.

t j  \iK
^afe " 04 Bratislava
IČO;44k ,wtym:3K2022S4M95 ,

1

2

I-

Dátum / platnosť: 27.08.2020 /26 .09 .2020  CP053/2020 Strana 2 / 2 ' tu m /
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scampo s.r.o.

I i. '-'J

M m iW P m  Ä ! i  jE
ai®'

“ pre; Hlavné mesto SR Bratislava 
'̂^^°čenová ponuka na čast 2. Strecha nad miestnosťami č. B.1,25 a 81.34

STAVBY:
in ž in ie r s k a  a  p r o j e k č n á  č in n o s ť
ZEMNÉ A VÝKOPOVÉ PRÁCE 
STAVEBNÉ PRÁCE 
KANALIZÁCIE, ČOV, VODA

PRÁCE VO VÝŠKACH :
UMÝVACIE PRÁCE
REVÍZIE A  SANÁCIE KOMÍNOV
PRIEMYSELNÉ NÁTERY
MONTÁŽ OCEĽOVÝCH KONŠTRUKCIÍ.
STOŽIAROV A REKLÁM
SANÁCIA SKALNÝCH BRÁL

ava
«95 vyčistenie miestnosti pred montážou podpier 1 ,0 0  ks

Cena/MJ 255,00
Spolu bez DPH 255,00

podstojkovanie nosných trámov práca 1 ,0 0  ks

-rozsah 380 bm Cena/Mj 1 265,00
Spolu bez DPH 1 265,00

očistenie a pretesnenie spojov strechy 1 ,00  ks

- 230m 2 Cena/Mj 1 480,00
Spolu bez DPH 1 480,00

očistenie a pretesnenie svetlíkov 1 ,00  ks

Cena/Mj 120,00
Spolu bez DPH 120,00

osadenie a upevnenie oceľových podperných stojok 50ks 1 ,0 0  ks

Cena/Mj 1 080,00
Spolu bez DPH 1 080,00

rezivo - fošne /hranoly 1 ,0 0  ks

- rozsah 6-8m3 Cena/Mj 1 320,00
Spolu bez DPH 1 320,00

Suma položiek bez DPH; 5 520,00 EUR

J ■]' ? P F ;; ■ 1
5 520,00 EUR 20,00 %

ľiíí-.;. i j i - i - i  r ; : ' - ; ' j i ' - - , ■■ 

'a 'n jl'.j :s iBp'Ti i'fid

Vypracovai(a):

1 104,00 EUR

■
6 624,00 EUR

;?o,oo I 111

524,00 EU!

IMgr.Jarosiav Jančo

s . r . o .
■ -1«

SteBbw.. 1 iŕ ,  w ..'slava
lôO: 44245595,1C UťH: SK 2022840895

/ 2 Jtum / platnosť: 27.08.2020 / 26.09.2020 CP054/2020

Scampo s. r. o., VM Ľ. Štúra - Mlyny UK
Staré Grunty 36
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scampo s.r.o.

w m
» _ ; L

Pre: Hlavné mesto SR Bratislava

Cenová ponuka na Čast 3 -  Strecha nad plaveckým bazénom

STAVBY:
INŽINIERSKA A PROJEKČNÁ ČINNOSŤ 
ZEMNÉ A VÝKOPOVÉ PRÁCE 
STAVEBNÉ PRÁCE 
KANALIZÁCIE, ČOV, VODA 

4A KĽÚČ

PRÁCE VO VÝŠKACH :
UMÝVACIE PRÁCE
REVÍZIE A SANÁCIE KOMÍNOV
PRIEMYSELNÉ NÁTERY
MONTÁŽ OCEĽOVÝCH KONŠTRUKCII,
STOŽIAROV A REKLÁM
SANÁCIA SKALNÝCH BRÁL

B

Irí"

oprava svetlíkov hliníkovou páskou
Cena/Mj 

Spolu bez DPH

1 ,00  ks

250.00
250.00

2 výmena poškodených tabúľ
Cena/MJ 

Spolu bez DPH

1 ,0 0  ks

580.00
580.00

3 vyčistenie špár a netesností
Cena/Mj 

Spolu bez DPH

1 ,0 0  ks

80,00
80,00

4 pretesnenie spojov polyuretánovým tmelom
Cena/Mj 

Spolu bez DPH

1 ,00  ks

120,00
120,00

Suma položiek bez DPH: i  030,00 EUR

; rv c b w r  ■] ■ č v - - ;  7 1 •■»VC-i-'Ť íiŕ- iSibl-!.: 1

1 030,00 EUR 20,00 % 206,00 EUR

d--; ■

Vypracovai(a):

1 236,00 EUR

ť ú 'M  Uo'fSíŤl

 á
Mgr.JaroslavJanco

S e a r  « i. r .o .

Síafó Granty 3o, o ^ , . ,  3rans*ava 
!&),: 442W595, IČ DPH: SK 2022640895

^ tu m  / platnost: 27.08.2020 / 26.09,2020 CP055/2020 Strana 1 / 1
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scampo S.r.o.

I V -'

STAVBY:
INŽINIER 
ZEMNÉ A VÝKOPOVÉ PR, 
STAVEBNÉ PRÁCE 
KANALIZÁCIE, ČOV, VOD 
STAVBA DOMOV NA KĽÚ

PRACE VO VÝŠKACH :
UMÝVACIE PRÁCE
REVÍZIE A  SANÁCIE KOMÍNOV
PRIEMYSELNÉ NÁTERY
MONTÁŽ OCEĽOVÝCH KONŠTRUKCIÍ,
STOŽIAROV A REKLÁM
SANÁCIA SKALNÝCH BRÁL

Pre: Hlavné mesto SR Bratislava

cenová ponuka na Časť 4 -  Lokálne sanovanie kapotáže zvodu v m iestnosti č. 81,23

I

vyčistenie a sfunkčnenie dažďového žľabu
- 20bm žľab
- 3bm zvod

1 ,0 0  k s

Cena/Mj 1 220,00,
Spolu bez DPK 1 220,00

Suma položiek bez DPH; 1 220,00 EUR

1 220,00 EUR 20,00 % 244,00 EUR 1 464,00 EUR

Vypracoval(a): Mgr.jaroslav Jančo

r « a > r n D O  S . r . o .
■■ -  UK 

i, 841 U-, _ islava 
ICO; 4424Í595, tó DPH: SK 2022SW895

f tu m  /  platnosť; 27.08.2020 /  26.09.2020 CP056/2020 Strana 1 / 1
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Príloha č. 3

H A R M O N O G R A M  S T A V E B N Ý C H  P R Á C  

opravy Kúpele Grôssiing

September/Október 2020

prebratie a zriadenie 
staveniska,prípravné práce

demontážne práce kotolňa

základný náter konštrukcií

17 18 19 20 21 29 30 1 10 11 12 13 14 15 16 17 18

montáž krokiev, záklopu, 
fólie, TR plechu

montáž klampiarskych 
doplnkov

ukončovanie práce

podstojkovanie stropov

opravy svetlíkov, 
pretmelenie strechy



Príloha č. 3

September/Október 2020

19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 10 11 12 13 14 15 16 17 19

prebratie a zriadenie 
staveniska,pripravne práce

demontážne práce kotolňa

základný náter konštrukcií

montáž krokiev, záklopu, 
fólie, TR plechu

montáž klampiarskych 
doplnkov

ukončovanie práce

podstojkovanie stropov

opravy svetlíkov, pretmelenie 
strechy



Príloha č. 4

Z O Z N A M  S U B D O D Á V A T E Ľ O V

Obchodné meno dodávateľa: Scampo sro

Sídlo aiebo miesto podnikania dodávateľa: Stare grunty 36, 84104 Bratisiava 

IČO: 44246595

Dolu podpísaná osoba oprávnená konať za dodávateľa týmto čestne vyhlasujem, že na realizácii predmetu 
zákazky s názvom „Kúpele Grôssiing ■ dočasná sanácia objektu vytipovaných havarijných miest":

sa nebudú podieľať subdodávatelia a celý predmet uskutočníme vlastnými kapacitami.

Obchodné meno alebo názov subdodávateľa:

Adresa pobytu alebo sídla:

identifikačné číslo alebo dátum narodenia subdodávateľa: 

údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa

- meno a priezvisko

- adresa pobytu

- dátum narodenia

Podiel subdodávky v %: .............

i  Stručný opis predmetu subdodávky:

*(ďaiších subdodávateľov doplniť podľa potreby)

V Bratislave, dňa 26.8.2020

podms^tatutárrl^o orgánu dodávateľa 
alebé^^čleraiťatutárneho orgánu aiebo inej 
^ p r ^ e í íe j  osoby konať za dodávateľa
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Všeobecné zmluvné podmienky 
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pre vybrané zmluvné vzťahy, ktoré sú výsledkom 
zadávania zákaziek podľa zákona o verejnom obstarávaní
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Všeobecné zmluvné podmienky

1.1

1.2

Č I . I
Postavenie Všeobecných zmluvných podmienok

Tieto Všeobecné zmluvné podmienlcy (ďalej len „VZP“) v súlade s § 42 ods. 11 zákona 
č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „ZVO“) upravujú náležitosti Zmluvy uzatvorenej medzi 
Objednávateľom a Dodávateľom ako výsledok zadávania zákazky (ďalej len „Zmluva“).

Tieto VZP sú zároveň všeobecnými obchodnými podmienkami v zmysle § 273 ods. 1 zákona 
č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov, ktorými sa spravujú vybrané 
Zmluvy uzatvorené medzi Objednávateľom a Dodávateľom v rámci procesu zadávania 
zákaziek podľa ZVO, tvoria prílohu každej Zmluvy a upravujú najmä otázky súvisiace so 
vznikom Zmluvy, nadobudnutím a stratou platnosti a účinnosti Zmluvy, ako aj práva 
a povinnosti zmluvných strán založených Zmluvou.

C I . I I
Pojmy VZP

2.1 Pojmy použité v týchto VZP majú význam uvedený v tomto článlcu VZP a v čl. I.

Cena Zmluvná cena, ktorú je Objednávateľ povinný zaplatiť
Dodávateľovi za Tovar, Služby alebo Dielo, ktoré tvoria predmet 
Zmluvy v súlade s Víťaznou ponukou. Cena je uvedená buď ako 
celková cena vrátane dane z pridanej hodnoty (ďalej len „DPH“), 
alebo ako cena bez DPH, v závislosti použitého kiitéria 
vyhodnotenia danej Zákazky.
Pri Zmluvách majúcich povahu Rámcovej dohody je Cena 
maximálna cena rámcovo dohodnutá za súčet všetkých Tovarov, 
Služieb a Diel, ktoré Objednávateľ môže (ale nemusí) požadovať od 
Dodávateľa na základe doručenia Čiastkových výziev v medziach 
dojednaného rámca Objednávateľom.

Čiastková výzva

Dielo

Dodávateľ

Spôsob uplatňovania nároku Objednávateľa na dodávku alebo 
poskytnutie Plnenia v zmysle Zmluvy majúcej povahu Rámcovej 
dohody, v medziach zazmluvneného rámca prostredníctvom 
doručenia písomného oznámenia Dodávateľovi. Čiastková výzva 
musí byť vystavená v súlade s príslušnou Zmluvou majúcou povahu 
Rámcovej dohody.

(i) zhotovenie určitej hmotnej veci,
(ii) montáž určitej hmotnej veci,
(iii) údržba,
(iv) vykonanie dohodnutej opravy alebo úpravy určitej veci, alebo
(v) hmotne zachytený výsledok inej činnosti Dodávateľa, ktoré je 
predmetom Zákazky a je charakterizované príslušnou 
Špecifikáciou/opisom v Zmluve.

Na účely týchto VZP označenie zmluvnej strany Zmluvy, Ictorá sa 
Zmluvou zaväzuje druhej zmluvnej strane (Objednávateľovi) dodať 
Tovar, poskytnúť Služby alebo zhotoviť pre Objednávateľa Dielo za 
dohodnutú zmluvnú cenu, a to bez ohľadu na zmluvný typ, ktorým 
sa takýto zmluvný vzťah spravuje, teda bez ohľadu na to či ide o



Všeobecné zmluvné podmienky

kúpnu zmluvu, zmluvu o dielo, zmluvu o poskytovaní služieb alebo 
nepomenovanú zmluvu.
Pri Zmluve majúcej povahu Rámcovej dohody je  to označenie 
zmluvnej strany Zmluvy, Irtorá sa Zmluvou zaväzuje druhej 
zmluvnej strane (Objednávateľovi) v nadväznosti na doručenie 
Čiastkovej výzvy takejto druhej zmluvnej strany (Objednávateľa) na 
dodávku Tovaru, poskytnutia Služieb alebo zhotovenia Diela 
v medziach zazmluvneného rámca, dodať objednaný Tovar, 
poskytnúť objednané Služby alebo zhotoviť pre Objednávateľa 
objednané Dielo za dohodnutú zmluvnú cenu, a to bez ohľadu na 
zmluvný typ, ktorým sa takýto zmluvný vzťah spravuje, teda bez 
ohľadu na to Či ide o kúpnu zmluvu, zmluvu o dielo, zmluvu 
o poskytovaní služieb alebo nepomenovanú zmluvu

Kontraktačné postupy Postupy podľa ZVO, Ictorými sa zadávajú zákazky.

Objednávateľ Na účely týchto VZP označenie zmluvnej strany Zmluvy, ktorá sa 
Zmluvou zaväzuje od druhej zmluvnej strany prevziať riadne a včas 
dodaný Tovar, poskytnuté Služby alebo zhotovené Dielo a zaplatiť 
za ne dohodnutú zmluvnú cenu, a to bez ohľadu na zmluvný typ, 
ktorým sa takýto zmluvný vzťah spravuje, teda bez ohľadu na to či 
ide o kúpnu zmluvu, zmluvu o dielo, zmluvu o poskytovaní služieb 
alebo nepomenovanú zmluvu.
Pri Zmluve majúcej povahu Rámcovej dohody je  to označenie 
zmluvnej strany Zmluvy, ktorá má na základe Zmluvy právo (nie 
však povinnosť) v medziach zazmluvneného rámca Čiastkovou 
výzvou vyzvať druhú zmluvnú stranu (Dodávateľa) na dodávku 
Tovaru a/alebo poskytnutie Služieb a/alebo zhotovenie Diela, 
a v prípade doručenia takej Čiastkovej výzvy druhej zmluvnej strane 
(Dodávateľovi) sa zaväzuje od druhej zmluvnej strany prevziať 
riadne a včas dodaný Tovar, poskytnuté Služby alebo zhotovené 
Dielo a zaplatiť za ne dohodnutú zmluvnú cenu, a to bez ohľadu na 
zmluvný typ, Ictorým sa takýto zmluvný vzťah spravuje, teda bez 
ohľadu na to či ide o kúpnu zmluvu, zmluvu o dielo, zmluvu 
o posl<ytovaní služieb alebo nepomenovanú zmluvu.

Plnenie Všeobecné označenie pre Tovar, Služby alebo Dielo, ktoré tvoria 
súčasť predmetu Zmluvy na zadanie Zákazky, alebo Ictoré sú 
predmetom Čiastkovej výzvy na plnenie doručenej Objednávateľom 
Dodávateľovi na základe Zmluvy majúcej povahu Rámcovej 
dohody, pokiaľ sú v medziach zazmluvneného rámca dodávky 
Tovaru, posk3dnutia Služieb alebo vykonania Diela.

Rámcová dohoda Zmluva, Ictorá je  výsledkom Kontraktačného postupu, pri ktorom 
bolo Objednávateľom určené, že ide o rámcovú dohodu v zmysle 
príslušných ustanovení ZVO. Pre Zmluvu, ktorá je Rámcovou 
dohodou, platia Osobitné ustanovenia pre Rámcové dohody uvedené 
v čl. XV týchto VZP.
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Služba

Špecifíkácia/opis

Služba, ktorá je  predmetom Zákazky a je 
Špecifikáciou/opisom tejto služby.

charakterizovaná

Tovar

Víťazná ponuka

Zákazka

Súbor vlastností Tovaru, Služby alebo Diela tvoriacich predmet 
Zákazky definovaných vo Všeobecnej špecifikácii, Funlcčnej 
špecifikácii, Technickej špecifikácii a/alebo Osobitných 
požiadavkách na plnenie.

Hnuteľná vec alebo viac hnuteľných vecí, ako aj iné majetkové 
hodnoty ktoré príslušné právne predpisy považujú za tovar alebo ich 
na roveň tovaru stavajú, ktoré sú predmetom Zákazky, sú 
charakterizované Špecifikáciou/opisom podľa Zmluvy.
Za Tovar sa považuje aj softvér, pred začatím plnenia Zmluvy bežne 
voľne dostupný a ponúkaný na trhu komukoľvek za štandardných 
licenčných podmienok zásadne jednostranne stanovených nositeľom 
príslušných autorských majetkových alebo distribučných práv, ktoré 
sú k takému softvéru priložené alebo sprístupnené a akceptovanie 
Ictorých zo strany koncového používateľa takéhoto softvéru vo 
výslovnej, faktickej alebo konkludentnej podobe je podmienkou 
jeho užívania (ďalej len „Krabicový softvér“).

Ponuka, ktorá bola v súlade s kritériami na vyhodnotenie ponúk 
vyhodnotená ako viťazná.

Konfa'étny prípad obstarávania Tovarov, Služieb alebo Diela alebo 
Rámcovej dohody na dodávku Tovarov, Služieb alebo Diela jedným 
z Kontralctačných postupov.

Zákazka financovaná z fondov EÚ Zákazka, pri ktorej zo Zmluvy vyplýva, že
Plnenie je financované zo zdrojov európskych štrulfturálnych 
a investičných fondov EÚ alebo obdobných finančných nástrojov 
(napr. Švajčiarsky finančný mechanizmus a Finančný mechanizmus 
EHP a Nórsky finančný mechanizmus).

Zmluvná špecifikácia Súbor špecifických požiadaviek Objednávateľa týkajúcich sa 
dodávky Tovaru, poskytnutia Služby alebo zhotovenia Diela, ktoré 
sú predmetom Zákazky, a ktoré sú uvedené v Zmluve. Súčasťou 
Zmluvnej špecifikácie sú tiež špecifické požiadavky týkajúce sa 
dodávky Tovaru, poslcytnutia Služby alebo zhotovenia Diela, 
obsiahnuté v Osobitných požiadavkách na plnenie, ak ich tieto VZP 
nevylučujú.
Súčasťou Zmluvnej špecifikácie pri Rámcovej dohode sú aj 
Osobitné požiadavky na plnenie definujúce podmienky týkajúce sa 
periodicity a minimálneho objemu uplatňovania zazmluvneného 
rámca prostredníctvom individuálnej Čiastkovej výzvy 
Objednávateľa, lehoty dodávky Plnenia na základe danej Čiastkovej 
výzvy a prípadne iných podmienok uplatňovania zazmluvneného 
rámca Čiastkovými výzvami.
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Čl. III
Nadobudnutie platnosti a účinnosti Zmluvy

3.1 Za predpokladu, že Zmluva nie je  postihnutá niektorým z dôvodov neplatnosti, tak nadobúda 
platnosť v momente jej akceptácie oboma zmluvnými stranami, čo zmluvné strany vyjadria 
svojimi podpismi.

3.2 Ak nie je ďalej alebo v Zmluve vyslovene uvedené inak, Zmluva nadobúda účinnosť v deň 
nasledujúci pojej zverejnení v zmysle § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník 
v CRZ spôsobom ustanoveným zákonom č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 
k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií).

3.3 V prípadoch, kedy Zmluva, zákon alebo tieto VZP vyžadujú na nadobudnutie účinnosti Zmluvy 
splnenie tiež ďalšej podmienky (napr. právoplatnosť nevyhnutného úradného rozhodnutia 
a pod.), nenadobudne Zmluva v súlade s bodom 3.2 týchto VZP účinnosť skôr, než dôjde 
súčasne k splneniu takejto osobitnej podmienky. Ak uvedená podmienka nie je  splnená 
v lehote, ktorá vyplýva zo Zmluvy, zákona, inak najneskôr v lehote 3 mesiacov od 
nadobudnutia platnosti Zmluvy, ktorákoľvek zmluvná strana je  oprávnená od tejto Zmluvy 
odstúpiť.

3.4 Ak v čase uzavretia Zmluvy nemá Dodávateľ alebo jeho subdodávateľ, za splnenia podmienok 
uvedených v zákone č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „ZRPVS“), zapísaných v registri partnerov verejného 
sektora konečných užívateľov výhod v súlade s príslušnými ustanoveniami ZVO a ZRPVS, 
Zmluva nadobudne účinnosť najskôr v deň zápisu Dodávateľa a/alebo jeho subdodávateľa do 
tohto registra; ostatné podmienky pre účinnosť Zmluvy podľa týchto VZP tým nie sú dotknuté.

ČL IV 
Predmet Zmluvy

4.1 Zmluvou sa za podmienok uvedených v týchto VZP

a) Dodávateľ zaväzuje dodať Objednávateľovi Tovar podľa Špecifikácie a v dohodnutom 
množstve, čase a mieste a podľa ostatných Zmluvných špecifikácií a (s výnimkou 
Krabicového softvéru) previesť na Objednávateľa vlastnícke právo k predmetnému Tovaru, 
ak je  Plnením Tovar,

b) Dodávateľ zaväzuje poskytnúť Objednávateľovi Služby podľa Špecifikácie v dohodnutom 
množstve, čase a v súlade s ostatnými Zmluvnými špecifikáciami, ak je  Plnením Služba,

c) Dodávateľ zaväzuje v dohodnutej dobe, mieste a podľa ostatných podmienok podľa 
Zmluvnej špecifikácie vykonať Dielo podľa Špecifikácie pre Objednávateľa, ak je  Plnením 
Dielo,

d) Objednávateľ zaväzuje riadne a včas dodané Plnenia tu dohodnutým spôsobom prevziať 
a zaplatiť za ne Dodávateľovi dohodnutú Cenu. Pokiaľ je Cena v Zmluve uvedená bez DPH, 
zaväzuje sa Objednávateľ Dodávateľovi zaplatiť popri Cene aj DPH účtovanú Dodávateľom 
v súlade s príslušnými platnými a účinnými všeobecne záväznými právnymi predpismi.

ČL V
Plnenie a preberanie Plnenia

A. Spoločné ustanovenia ohľadne Plnenia

5.1 Dodávateľ je  povinný:
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5.1.1 dodať či poskytnúť Plnenie v súlade so všetkými Špecifikáciami a inými podmienkami 
uvedenými v Zmluve, v dohodnutej akosti a množstve riadne a včas;

5.1.2 dodať či poskytnúť Plnenie, ktoré spĺňa olcrem Špecifikácií tiež všetky požiadavky príslušných 
právnych predpisov a platných technických noriem záväzných pre takéto Plnenie a týkajúcich 
sa jeho uvádzania na trh;

5 .1 . 3  spĺňať všetky kvalifikačné, odborné, technické a iné predpoklady, mať predpísané povolenia 
a skúšky a spĺňať akékoľvek iné predpoklady stanovené príslušnými právnymi predpismi 
a záväznými technickými normami pre riadne poskytnutie Plnenia a realizovať Plnenie len 
prostredníctvom osôb spĺňajúcich všetky predmetné požiadavky pre poskytovanie Plnenia;

5.1.4 pri poskytovaní či dodávke Plnenia dodržiavať bezpečnostné, technické a iné prevádzkové 
predpisy a smernice Objednávateľa, prípadne iné vnútorné predpisy, s ktorými ho Objednávateľ 
riadne a včas preukázateľne oboznámil;

5 .1 . 5  plnenie pred dodaním podrobiť všetkým povinným techniclcým, funkčným či iným skúškam 
a/alebo certifikácii, ak je vyžadovaná v súlade so Špecifikáciou alebo príslušnými všeobecne 
záväznými právnymi predpismi alebo príslušnými technickými normami;

5.1.6 písomne oznámiť Objednávateľovi bez zbytočného odkladu všetky zmeny týkajúce sa najmä 
jeho identifikačných a kontaktných údajov uvedených v Zmluve, predmetu činnosti, vstupu do 
lilcvidácie, alebo začatia konania podľa zákona č. 7/2005 Z. z. o konkurze a reštrukturalizácii 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov;

5.1.7 včas oznámiť Objednávateľovi všetky prekážky a skutočnosti, ktoré by mohli spôsobiť 
omeškanie Dodávateľa s riadnym a včasným poskytnutím Plnenia, nemožnosť dodatočného 
poskytnutia Plnenia, alebo by odôvodňovali posun záväzného termínu pre poskytnutie Plnenia;

5.1.8 písomne predložiť Objednávateľovi na schválenie každého subdodávateľa, ktorý by mal 
realizovať pre Dodávateľa časť Plnenia podľa Zmluvy a bez udelenia súhlasu Objednávateľa 
takého subdodávateľa nepoužiť na poskytnutie žiadnej časti Plnenia. Objednávateľ je povinný 
sa písomne vyjadriť bez zbytočného odkladu od obdržania písomnej žiadosti Dodávateľa, či 
s použitím subdodávateľa súhlasí alebo nie. Objednávateľ nesmie súhlas s použitím 
subdodávateľa bezdôvodne odmietnuť. Ale sa Objednávateľ k žiadosti Dodávateľa nevyjadrí do 
troch pracovných dní, má sa za to, že Objednávateľ s použitím Subdodávateľa súhlasí. A k  
Dodávateľ použije na poskytnutie Plnenia alebo jeho časti akúkoľvek tretiu osobu, zodpovedá 
voči Objednávateľovi v celom rozsahu tak ako keby dané Plnenie poskytoval sám;

5.2 Obj ednávateľ j e

5.2.1 povinný poskytnúť Dodávateľovi za účelom riadneho dodania či poskytnutia Plnenia 
v potrebnej dobe nevyhnutnú súčinnosť. Súčinnosťou Objednávateľa sa nerozumie plnenie 
alebo suplovanie povinností Dodávateľa vyplývajúcich z tejto Zmluvy či príslušných 
všeobecne záväzných právnych predpisov;

5.2.2 povinný včas a preukázateľne informovať Dodávateľa o všetkých bezpečnostných, technických 
a iných prevádzkových predpisoch a smerniciach Objednávateľa, ktoré Objednávateľ požaduje 
od Dodávateľa dodržať;

5.3 Pre všetky Plnenia vo všeobecnosti tiež platí;

5.3.1 A kje Dodávateľ v omeškaní s včasným dodaním alebo poskytnutím Plnenia, a také omeškanie 
predstavuje podstatné porušenie Zmluvy Dodávateľom, je  Objednávateľ oprávnený omeškané 
Plnenie odoprieť a neprevziať, ak to bez zbytočného odkladu oznámi Dodávateľovi. V takom 
prípade je  tiež Objednávateľ oprávnený od Zmluvy odstúpiť.
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5.3.2 Neoprávnené odopretie prevzatia alebo potvrdenie poskytnutia Plnenia Objednávateľom či 
odopretie podpisu dokumentu preukazujúceho také prevzatie či poskytnutie (dodací list, 
preberací protokol, protokol o poskytnutí služby) Objednávateľom v rozpore so Zmluvou 
a týmito VZP má rovnaké účinlcy ako prevzatie a potvrdenie daného Plnenia Objednávateľom, 
čo Dodávateľ vyznačí v príslušnom dokumente preukazujúcom prevzatie či poskjdnutie 
Plnenia, ktorý v takom prípade podpisuje Dodávateľ sám.

5.3.3 Ak na strane Dodávateľa vystupuje viac právnych subjektov ako dôsledok účasti skupiny 
dodávateľov v Kontraktačnom postupe ohľadom danej Zákazky, ak nevyplýva zo Zmluvy alebo 
týchto VZP niečo iné, každý Dodávateľ je zo Zmluvy zaviazaný a oprávnený voči 
Objednávateľovi spoločne a nerozdielne.

B. Špecifické ustanovenia týkajúce sa Tovaru

5.4 Dodávateľ je  špecificky vo vzťahu k Tovaru povinný

5.4.1 Tovar náležíte zabaliť spôsobom podľa Špecifikácie, inak obvyklým spôsobom tak, aby 
nedošlo k jeho poškodeniu, strate alebo zničeniu a aby bola zabezpečená jeho ochrana až do 
momentu prevzatia Tovaru Objednávateľom v dohodnutom mieste dodania Tovaru;

5.4.2 ak ako miesto dodania Tovaru bolo v rámci Zmluvnej špecifikácie dohodnuté iné miesto ako je 
adresa sídla Dodávateľa či iných jeho prevádzkových priestorov, zabezpečiť na vlastné náklady 
a nebezpečenstvo adelcvátnu dopravu Tovaru až na dohodnuté miesto dodania Tovaru;

5.4.3 vopred vyzvať Objednávateľa prevziať Tovar v dohodnutom mieste dodania Tovaru v čase, 
kedy bude Tovar k dispozícii na prevzatie Objednávateľom;

5.4.4 odovzdať Tovar v mieste dodania len poverenej osobe Objednávateľa, ak takú Objednávateľ 
určil a Dodávateľovi preukázateľne oznámil;

5.4.5 umožniť Objednávateľovi, alebo poverenej osobe Objednávateľa, ak takú Objednávateľ určil 
a Dodávateľovi preukázateľne oznámil, vykonať obhliadku Tovaru pred jeho prevzatím;

5.4.6 dodať Objednávateľovi spolu s Tovarom všetky doklady a dokumenty týkajúce sa Tovaru, ktoré 
sú nevyhnutné pre jeho riadnu montáž, inštaláciu, uvedenie do prevádzky, používanie, či 
údržbu, ak taká potreba vyplýva z povahy Tovaru či dohodnutej Špecifikácie/opisu;

5.4.7 vykonať v súlade so Špecifikáciami/opismi a Zmluvnou špecifikáciou tiež montáž, inštaláciu, 
nastavenie či oživenie Tovaru, a to v prípade, ak takéto Plnenie vyslovene tvorí súčasť predmetu 
Zmluvy, alebo ak to bez alcýchlcoľvek pochybností vyplýva z povahy Tovaru; v takom prípade 
sa odovzdanie a prevzatie Tovaru spravuje ustanoveniami týchto VZP týkajúcimi sa 
odovzdania a prevzatia Diela a činnosti Dodávateľa spojené montážou, inštaláciou, nastavením 
či oživením Tovaru sa primerane spravujú ustanoveniami týchto VZP o Diele;

5.4.8 priložiť alebo sprístupniť k Tovaru, ktorý je Krabicovým softvérom, štandardné licenčné 
podmienky koncového používateľa určené výrobcom Krabicového softvéru, s ktorými je  taký 
Krabicový softvér bežne predávaný a distribuovaný na trhu a dodržiavať ich.

5.5 Objednávateľ špecificky vo vzťahu k Tovaru

5.5.1 má pred prevzatím Tovaru právo vykonať obhliadku Tovaru a skontrolovať doklady dodávané 
spolu s Tovarom;

5.5.2 je  povinný v dohodnutom mieste dodania Tovaru prevziať riadne a včas ponúknutý Tovar, ak 
je bez akýchlcoľvek vád;
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5.5.3 má právo (nie však povinnosť) prevziať Tovar aj s vadami, ktoré nebránia riadnemu užívaniu 
Tovaru na účel určený alebo vyplývajúci zo Zmluvy, inak na obvyklý účel. Ale sa Objednávateľ 
rozhodne Tovar s takýmito vadami prevziať, uvedie vady Tovaru, ktoré nebránia riadnemu 
užívaniu plnenia v dodacom liste spolu s primeranou lehotou pre odstránenie takýchto vád 
dohodnutou s Dodávateľom, inak 15 dní;

5.5.4 preberá Tovar podpisom písomného dodacieho listu, v letorom sa uvedie položkový súpis 
Tovaru, jeho množstvo, dátum prevzatia, meno a podpis osoby preberajúcej Tovar za 
Objednávateľa a iné skutočnosti v zmysle týchto VZP. Tovar sa považuje za dodaný a prevzatý 
Objednávateľom až podpisom príslušného dodacieho listu;

5.5.5 poznamená v dodacom liste skutočnosť, že predmetom prevzatia Objednávateľom je len časť 
Tovaru, ak Objednávateľ preberá v súlade so Zmluvou alebo týmito VZP len časť Tovaru. 
Povinnosť Dodávateľa dodať a odovzdať Objednávateľovi všetok Tovar v zmysle Zmluvy je 
v takom prípade splnená až prevzatím poslednej časti Tovaru Objednávateľom.

5.5.6 ktorý je  Krabicovým softvérom, je povinný pred začatím jeho používania akceptovať 
štandardné licenčné podmienky koncového používateľa, určené výrobcom Krabicového 
softvéru a priložené alebo sprístupnené ku Krabicovému softvéru, s ktorými bol Krabicový 
softvér dodaný, spôsobom ustanoveným v takýchto štandardných licenčných podmienkach, 
a po ich akceptácii ich dodržiavať.

C. Špecifické ustanovenia týkajúce sa Diela

5.6 Špecificky pre Dielo platí, že:

5.6.1 Dodávateľ je  povinný vykonať Dielo s náležitou odbornou starostlivosťou, v súlade so 
Špecifikáciou podľa Zmluvy a ostatnou Zmluvou špecifikáciou, na svoje náklady a na svoje 
nebezpečenstvo, v dohodnutom čase a mieste plnenia, a v súlade s pokynmi Objednávateľa;

5.6.2 Objednávateľ je oprávnený pokynmi usmerňovať výkon Diela aplnenie povinností Dodávateľa 
v zmysle Zmluvy, pričom také pokyny Objednávateľa nesmú ísť nad rámec Zmluvy, dopĺňať 
ju  ani ju  meniť. V prípade ak Dodávateľ o to Objednávateľa požiada, Objednávateľ je  povinný 
vyhotoviť pokyn podľa tohto bodu písomne a doručiť ho Dodávateľovi. Pol<yny Objednávateľa 
v zmysle tohto bodu VZP a vyhotovené v súlade s týmto bodom VZP sú pre Dodávateľa 
záväzné;

5.6.3 Dodávateľ sa zaväzuje bez zbytočného odkladu písomne upozorniť Objednávateľa na prípadnú 
nevhodnú povahu jeho pokynov alebo vecí prevzatých Dodávateľom od Objednávateľa na 
účely výkonu Diela, ak takú nevhodnosť Dodávateľ zistil, alebo mohol Dodávateľ zistiť pri 
vynaložení odbornej starostlivosti potrebnej na realizáciu Diela. Dodávateľ, ktorý poruší svoju 
povinnosť v zmysle tohto bodu VZP, zodpovedá za vady Diela spôsobené použitím 
nevhodných vecí Objednávateľa alebo nevhodných pokynov Objednávateľa;

5.6.4 ak Dodávateľ včas upozornil Objednávateľa na nevhodnú povahu jeho pokynu, Dodávateľa 
taký pokyn zaväzuje len ak Objednávateľ bez zbytočného odkladu písomne oznámil 
Dodávateľovi, že na takom pokyne napriek upozorneniu na jeho nevhodnosť Objednávateľ trvá. 
Dodávateľ však nenesie zodpovednosť za prípadné vady Diela, a iné negatívne následky 
spojené s dodržaním takého pokynu, na ktoré Objednávateľa vyslovene upozornil. Ustanovenie 
tohto bodu sa primerane použije na veci, prevzaté Dodávateľom od Objednávateľa za účelom 
realizácie Diela, na nevhodnosť ktorých Dodávateľ Objednávateľa upozornil v súlade s týmto 
bodom VZP;
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5.6.5 Objednávateľ je oprávnený kedykoľvek kontrolovať vykonávanie Diela a Dodávateľ je povinný 
takúto kontrolu Objednávateľovi umožniť. Ak Objednávateľ zistí, že Dodávateľ vykonáva 
Dielo v rozpore s povinnosťami podľa Zmluvy, je oprávnený dožadovať sa toho, aby Dodávateľ 
odstránil alebo napravil takéto porušenie povinností na svoje náklady a v primeranej lehote 5  
určenej Objednávateľom;

5.6.6 ustanovenia bodov 5.4.1 až 5.5.6 sa na Plnenie, ktorým je Dielo, vzťahujú primerane, avšak 
s týmito odchýlkami:

5.6 .6.1 Dielo po jeho ukončení podlieha namiesto obhliadky preberaciemu konaniu, v mieste 
realizácie Diela v termíne vzájomne vopred dohodnutom medzi Objednávateľom 
a Dodávateľom. Ak sa zmluvné strany nedohodnú na čase konania preberacieho 
konania inak, uskutoční sa preberacie konanie v posledný deň lehoty pre vykonanie 
Diela;

5.6 .6 .2 účelom preberacieho konania je v rámci preberacieho konania preveriť dohodnutým 
spôsobom, inak spôsobom obvyklým a primeraným povahe Diela, či Dielo svojimi 
vlastnosťami zodpovedá Špecifikácii a ostatným požiadavkám v zmysle Zmluvy 
a týchto VZP;

5.6 .6 .3 Dielo sa považuje za zhotovené, odovzdané a Objednávateľom prevzaté momentom 
podpísania preberacieho protokolu ohľadom Diela Objednávateľom, alebo 
Objednávateľom poverenou osobou vopred oznámenou Dodávateľovi, na základe 
úspešného výsledku preberacieho konania, v ktorom Objednávateľ (Objednávateľom 
poverená osoba za Objednávateľa) potvrdí vykonanie a prevzatie Diela bez 
akýchkoľvek vád alebo s výhradou odstránenia vád nebrániacich riadnemu užívaniu 
Diela.

5.6.7 ak predmetom Diela alebo jeho súčasť tvorí aj vytvorenie alebo zabezpečenie vytvorenia 
nového autorského diela, alebo iného predmetu práv duševného či priemyselného vlastníctva, 
v rozsahu v akom to príslušné všeobecne záväzné kogentné právne predpisy vyslovene 
nezakazujú, Dodávateľ momentom prevzatia Diela Objednávateľom prevádza na 
Objednávateľa všetky práva viažuce sa k takémuto autorskému dielu alebo predmetu práv 
duševného vlastníctva, bez obmedzenia na to, či ide v danom prípade o majetkové autorské 
práva, práva ku loiow-how, práva na (technické) riešenie (patent), práva na design či úžitkový 
vzor, alebo iné práva duševného či priemyselného vlastníctva tak, aby Objednávateľ bol 
výlučne a neobmedzene oprávnený tieto nerušene a neobmedzene aplikovať, užívať, požívať, 
šíriť, rozmnožovať, prepracovať, spracovať, adaptovať, ďalej vyvíjať, chrániť, vrátane práva 
na zabezpečenie patentovej ochrany k riešeniu, práva na ochranu designu, práva na ochranu 
úžitkovým vzorom resp. obdobné spôsoby ochrany príslušných práv duševného 
a priemyselného vlastníctva a nakladať s nimi bez osobitného súhlasu Dodávateľa, pričom 
jednorazová odmena za prevod je obsiahnutá v cene Diela;

5.6.8 v rozsahu, v akom príslušné všeobecne záväzné kogentné právne predpisy neumožňujú prevod 
práv tak ako je uvedené vyššie v bode 5.6.7 VZP, Dodávateľ poskytuje Objednávateľovi 
momentom prevzatia Diela Objednávateľom tivalú, výhradnú a neobmedzenú, bez osobitného 
súhlasu Dodávateľa prevoditeľnú licenciu (súhlas) na používanie takéhoto autorského diela 
a/alebo takýchto predmetov práv duševného a priemyselného vlastníctva tak, aby Objednávateľ 
bol výlučne a neobmedzene oprávnený tieto nerušene pod svojim vlastným obchodným menom 
alcýmlcoľvek známym spôsobom aplikovať, užívať, požívať, šíriť, rozmnožovať, prepracovať, 
spracovať, adaptovať, ďalej vyvíjať a nakladať s nimi na ľubovoľný účel, prípadne v rovnakom 
rozsahu ich previesť či poskytnúť čiastočne alebo v celosti tretej strane, pričom takáto licencia 
sa poskyduje bezodplatne.

10



Všeobecné zmluvné podmienky

D. Špecifické ustanovenia týkajúce sa Služby

5 . 7  Špecificky pre Službu platí, že:

5.7.1 Dodávateľ je povinný poskytnúť Služby Objednávateľovi s náležitou odbornou starostlivosťou, 
v súlade so Špecifikáciou podľa Zmluvy a ostatnou Zmluvou špecifikáciou Zmluvy, na svoje 
náklady a na svoje nebezpečenstvo, v dohodnutom čase a mieste plnenia, a v súlade s pokynmi 
Objednávateľa;

5.7.2 pri poskytovaní Služieb poradenských, konzultačných, sprostredkovateľských, ekonomických, 
právnych, účtovných, profesionálnych a iných podobných službách mandátnej povahy je 
Dodávateľ povinný chrániť oprávnené záujmy Objednávateľa, ktoré sú mu známe, alebo ktoré 
s vynaložením náležitej odbornej starostlivosti Dodávateľ má poznať;

5.7.3 ustanovenia o pokynoch Dodávateľa v zmysle bodov 5.6.2 až 5.6.4 týchto VZP platia pre 
Služby obdobne;

5.7.4 ak v rámci poskytovania Služieb alebo v súvislosti s nimi dôjde zo strany Dodávateľa 
k vytvoreniu alebo zabezpečeniu vjdvorenia autorského diela a/alebo iného predmetu práv 
duševného vlastníctva, ustanovenia bodov 5.6.7 a 5.6.8 sa použijú primerane;

5.7.5 ak súčasťou alebo výsledkom poskytovania Služieb, alebo v súvislosti s poskytnutím Služieb 
Dodávateľ pre Objednávateľa vjdvorí a predloží hmotnú vec, dokument alebo tovar, 
Objednávateľ momentom poskytnutia Služby v súlade s ustanovením bodu 5.7.6 týchto VZP 
nadobúda vlastnícke právo k takejto hmotnej veci, dokumentu alebo tovaru a na takéto súčasti 
Plnenia sa primerane budú vzťahovať ustanovenia VZP o zodpovednosti za vady a zárukách 
vzťahujúcich sa na Tovar;

5.7.6 ak nie je v Zmluve dohodnuté inak, Služby sa považujú za poskytnuté Dodávateľom 
a akceptované Objednávateľom až momentom, kedy Objednávateľ potvrdí ich poskytnutie 
podpisom písomného protokolu o poskytnutí Služieb, v ktorom bude uvedený rozpis 
poskytnutých Služieb s uvedením dátumu poskjhnutia Služby a množstva (jednotky). Protokol 
o poskytnutí Objednaných Služieb potvrdený podpisom Objednávateľa je podkladom pre 
fakturáciu Ceny Služieb. Ustanovenie bodov 5.5.2 až 5.5.6 týchto VZP sa pre Služby použijú 
obdobne.

Cl. VI 
Miesto plnenia zmluvy

6.1 Miestom plnenia podľa Zmluvy je každé miesto, kde má byť príslušný Tovar dodaný 
Objednávateľovi, kde má byť Dielo odovzdané Objednávateľovi, alebo kde majú byť 
Objednávateľovi poskytnuté Služby. Ak nie je také miesto pre poskytnutie či dodanie Plnenia 
určené v príslušnej Špecifikácii/opise alebo Zmluvnej špecifikácii inak, miestom plnenia je  
sídlo Objednávateľa, uvedené v Zmluve.

6.2 A k je  miesto plnenia podľa Zmluvy špecifikované v Zmluve všeobecne (napr. len na úrovni 
Icraja, obce a pod.). Objednávateľ je oprávnený v medziach a rámci takéhoto vymedzenia určiť 
včasným písomným oznámením po uzavretí Zmluvy konla-étne miesto, kde má byť príslušné 
Plnenie dodané či poskytnuté. Do doby, než Objednávateľ takto všeobecne určené miesto 
plnenia nespresní. Dodávateľ nie je povinný začať s poskytovaním príslušného Plnenia.
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ČI. VII
v

Cas plnenia zmluvy

7.1 Dodávateľ je  povinný dodať a odovzdať Plnenie Objednávateľovi v čase dohodnutom pre 
príslušné Plnenie uvedenom v Zmluve. Ale súčasťou Zmluvnej špecifikácie je dohoda 
o poskytnutí Plnenia vo viacerých ucelených častiach, Dodávateľ je povinný dodať a odovzdať 
Plnenie Objednávateľovi v takých ucelených častiach a v čase stanovenom pre takéto ucelené 
časti. Pre vylúčenie pochybností platí, že na dohodu o poskytnutí Plnenia vo viacerých 
ucelených častiach obsiahnutú v Zmluve sa prihliada len vtedy, ak Zmluva (i) tieto ucelené časti 
alebo spôsob ich určenia vymedzujú, (ii) špecifikujú čas poskytnutia takýchto ucelených častí 
alebo spôsob jeho určenia a (iii) umožňujú jednoznačné a nepochybné stanovenie časti celkovej 
zmluvnej ceny pripadajúcej na jednotlivé ucelené časti Plnenia.

7.2 Ak to Zmluva vyslovene nezakazuje, a súčasne z povahy Plnenia nepochybne nevyplýva, že 
Objednávateľ nemôže mať záujem o takéto Plnenie pred zmluvne dohodnutou dobou plnenia, 
a tiež za predpokladu, že s tým pre Objednávateľa nebudú spojené neprimerané ťažkosti, je 
Dodávateľ oprávnený poskytnúť Plnenie aj pred uplynutím dohodnutej doby Plnenia podľa 
Zmluvy a Objednávateľ je  povinný ho za splnenia ostatných podmienok v zmysle týchto VZP 
prijať a prevziať.

7.3 Ak z povahy Plnenia alebo Zmluvy nevyplýva inak, alebo ak sa Zmluvné strany po uzavretí 
Zmluvy vyslovene nedohodnú inak, platí, že Dodávateľ je  povinný poskytnúť Plnenie 
jednorazovo a Objednávateľ je oprávnený odoprieť prevziať Plnenie, ktoré nie je  úplné alebo 
je  poskytnuté v rozpore s dohodou len časť Plnenia. Pokiaľ bolo dohodnuté poskytnutie Plnenia 
vo viacerých ucelených častiach, platí, že Dodávateľ je  povirmý poslcytnúť Plnenie po takýchto 
ucelených častiach a Objednávateľ je oprávnený odoprieť prevziať takú časť Plnenia, Ictorá 
v rozpore s dohodou nepredstavuje takúto ucelenú časť Plnenia.

7.4 Ak je čas plnenia podľa Zmluvy špecifikovaný v Zmluve určitým časovým rozpätím, len 
všeobecne, rámcovo. Objednávateľ je oprávnený v medziach a rámci takéhoto všeobecného 
vymedzenia určiť včasným písomným oznámením pred požadovaným začatím plnenia Zmluvy 
konkrétny čas kedy má byť príslušné Plnenie, alebo ucelená časť Plnenia v prípade ak bolo 
dohodnuté poslcytnutie Plnenia v ucelených častiach Dodávateľom poskytnuté. Do doby, než 
Objednávateľ takto všeobecne určený čas plnenia nespresní. Dodávateľ nie je  povinný začať 
s poskytovaním príslušného Plnenia či jeho ucelenej časti.

7.5 Ak predmetom Zmluvy je poskjdnutie viacerých Plnení alebo ich kombinácie, považuje sa j S 
Plnenie podľa Zmluvy ako celok za dodané, vykonané a poskytnuté až dodaním, vykonaním 
a poskytnutím posledného z Plnení podľa Zmluvy. Ale súčasťou Zmluvnej špecifikácie je 
dohoda o poskytnutí Plnenia vo viacerých ucelených častiach, vzťahujú sa na poskytnutie 
a prevzatie každej ucelenej časti Plnenia ustanovenia čl. VI týchto VZP primerane.

7.6 Dodávateľ je oprávnený nárokovať si predĺženie lehoty plnenia príslušného Plnenia počas 
trvania Zmluvy, ak a iba do tej miery, v akej je  dodanie, poskytnutie či vykonanie daného 
Plnenia zapríčinené omeškaním Objednávateľa alebo okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť 
v zmysle ustanovenia § 374 Obchodného zákormílca. Po dobu meškania Dodávateľa 
s poskytnutím príslušného Plnenia z dôvodov podľa predošlej vety Dodávateľ nie je v omeškaní 
s plnením svojej povirmosti poskytnúť príslušné Plnenie.

c

12



Všeobecné zmluvné podmienlcy

ČI. VIII
Vlastnícke právo a nebezpečenstvo škody

Dodávateľ nesie nebezpečenstvo škody na Tovare a zostáva vlastníkom Tovaru až do momentu 
jeho prevzatia Objednávateľom v súlade s bodom 5.5.4 týchto VZP podpisom príslušného 
dodacieho listu. Prevzatím Tovaru Objednávateľom podľa predošlej vety prechádza vlastnícke 
právo k prevzatému Tovaru (s výnimkou Tovaru, ktorý je Krabicovým softvérom) 
a nebezpečenstvo škody na prevzatom Tovare na Objednávateľa.

Dodávateľ nesie nebezpečenstvo škody na Diele až do momentu jeho prevzatia 
Objednávateľom v súlade s bodom 5.6 .6 .3 týchto VZP podpisom príslušného preberacieho 
protokolu. Prevzatím Diela Objednávateľom podľa predošlej vety prechádza nebezpečenstvo 
škody na prevzatom Tovare na Objednávateľa. Ak bol Dodávateľ vlastníkom Diela pred jeho 
prevzatím Objednávateľom, prechádza prevzatím Diela vlastnícke právo k Dielu na 
Objednávateľa.

CI.IX
Cena

9.1 Za riadne a včasné splnenie záväzkov Dodávateľa dodať, vykonať a poskytnúť celé Plnenie 
podľa Zmluvy (bod 7.5 týchto VZP), t. j. všetok Tovar, Služby aj Dielo, Objednávateľ zaplatí 
Dodávateľovi Cenu. Pokiaľ bolo dohodnuté poskytnutie Plnenia vo viacerých ucelených 
častiach, platí, že za riadne a včasné poskytnutie ucelenej časti Plnenia podľa Zmluvy, v zmysle 
bodu 7.5 týchto VZP, Objednávateľ zaplatí Dodávateľovi takú časť celkovej Ceny, Ictorá 
pripadá na príslušnú ucelenú časť Plnenia.

9.2 Pokiaľ je  Cena v Zmluve uvedená bez DPH, k príslušnej Cene alebo jej časti bude Dodávateľ, 
Ictorý je  osobou registrovanou pre daň z pridanej hodnoty, účtovať aj daň z pridanej hodnoty 
v súlade s príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými a účinnými v deň 
vzniku daňovej povinnosti a Objednávateľ sa zaväzuje ju  uhradiť spolu s Cenou. Pre vylúčenie 
pochybností platí že, pokiaľ Dodávateľ v Momente uzavretia Zmluvy nebol osobou 
registrovanou pre daň z pridanej hodnoty, nie je  oprávnený k príslušnej Cene navyše účtovať 
DPH a Cena je v takom prípade považovaná za Cenu konečnú vrátane DPH.

9.3 Zmluvná Cena je stanovená dohodou zmluvných strán ako cena pevná, konečná a nemenná.

9.4 Cena predstavuje odplatu za splnenie všetkých zmluvných záväzkov Dodávateľa vyplývajúcich 
zo Zmluvy a pokrýva tiež všetky a akékoľvek interné či externé náklady alebo výdavky 
Dodávateľa na splnenie Zmluvy, t. j. na riadne a včasné dodanie, poskytnutie a vykonanie 
dojednaných Plnení ako aj primeraného zisku, ak Zmluva, alebo príslušné všeobecne záväzné 
právne predpisy neustanovujú inak.

9.5 Cena zahŕňa tiež odplatu za udelenie všetkých licencií a súhlasov udeľovaných Dodávateľom 
vo vzťahu k Plneniu Objednávateľovi podľa Zmluvy a v súlade s týmito VZP.

9.6 Zálohy a preddavky na účely úhrady Ceny alebo jej časti sa neposkytujú.

CI.X
Platobné podmienky

1 0 . 1  Nárok Dodávateľa na zaplatenie Ceny alebo jej príslušnej časti vzniká až dodaním, vykonaním 
a poskytnutím dohodnutého Plnenia, alebo jeho ucelenej časti v súlade s bodom 7.5 týchto VZP, 
ak sa zmluvné strany nedohodnú písomne inak.
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10.2 Podkladom pre úhradu Ceny je faktúra -  daňový doklad vystavená Dodávateľom po vzniku 
nároku Dodávateľa na zaplatenie Ceny alebo jej časti podľa bodu 10.1 týchto VZP a doručená 
Objednávateľovi majúca ola'em náležitostí vyžadovaných príslušnými všeobecne záväznými 
právnymi predpismi aj tieto náležitosti:

číslo Zmluvy
- predmet fakturácie (Tovar, Dielo, Služby)
- jednotkovú cenu bez DPH a počet jednotiek vzťahujúcich sa ku každej položke Plnenia, 

sadzbu DPH vzťahujúcu sa na príslušnú položku Plnenia
deň vzniku práva na zaplatenie Ceny alebo jej časti (bod 10.1 VZP) 
cenu bez DPH 
celkovú sumu DPH 
celkovú sumu k úhrade

- dátum splatnosti faktúry
- bankové spojenie a číslo účtu Dodávateľa, kam Dodávateľ požaduje predmetnú faktúru 

uhradiť.

10.3 Povinnou prílohou faktúry Dodávateľa je každý dodací list ohľadom Tovaru, preberací protokol 
ohľadom Diela, a protokol o poskytnutí Služby, ktoré v súlade so Zmluvu a týmito VZP 
preukazujú dodanie, vykonanie alebo poskytnutie Plnenia alebo ucelenej časti Plnenia, ktoré je 
predmetom fakturácie touto faktúrou.

10.4 Faktúra musí byť doručená Objednávateľovi na adresu jeho sídla uvedenú v záhlaví tejto 
zmluvy, alebo inú adresu na tento účel písomne oznámenú Dodávateľovi.

10.5 Ak tieto VZP neustanovujú inak, faktúra bude splatná v lehote 30 dní odo dňa jej doručenia 
Objednávateľovi. Zmluvné strany vzájomne konštatujú, že dohoda o lehote splatnosti faktúry 
Dodávateľa podľa tohto bodu VZP nie je v hrubom nepomere k právam a povinnostiam 
Dodávateľa zo záväzkového vzťahu založeného Zmluvou.

10.6 Objednávateľ je  oprávnený namietať vecnú a formálnu správnosť a úplnosť faktúry či jej 
povinných príloh najneskôr do 15 dní odo dňa doručenia predmetnej falctúry Objednávateľovi 
vrátením faktúry s uvedením konkrétnych formálnych či vecných výhrad Objednávateľa voči 
predmetnej faktúre.

10.7 Ak Objednávateľ vráti faktúru Dodávateľovi v súlade s bodom 10.6 alebo iného ustanovenia 
týchto VZP, lehota splatnosti faktúry sa pretrhne a doručením opravenej faktúry Dodávateľa 
začína plynúť nová lehota splatnosti faktúry.

10.8 Objednávateľ si splní svoj záväzok zaplatiť Cenu alebo jej časť banicovým prevodom 
v prospech účtu Dodávateľa, ktorý je uvedený v Zmluve. Za deň zaplatenia fakturovanej sumy 
sa považuje deň pripísania peňažnej sumy na bankový účet Dodávateľa.

10.9 Všetky peňažné plnenia, cena a iné peňažné sumy v zmysle Zmluvy sú stanovené v mene 
EURO.

10.10 Ak je  Zmluva výsledkom Kontraktačného postupu, kde sa vyhodnocovala Cena vrátane DPH, 
Dodávateľ pri spätnom prepočte Ceny uvedenej v Zmluve vrátane DPH na základ dane bez 
DPH v príslušnej faktúre prípadné rozdiely spôsobené zaokrúhľovaním vysporiada inštitútom 
centového vyrovnania podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení 
neskorších predpisov.

14



Všeobecné zmluvné podmienky

ČLXI
Zodpovednosť za vady a Záruka

A. Zodpovednosť zaVady

1 1 . 1  Plnenie má vady, ak nezodpovedá Špecifikácii, Zmluvnej špecifikácii alebo podmienkam podľa 
týchto VZP, alebo ak má právne vady.

11.2 Dodávateľ zodpovedá za vady Plnenia, ktoré má Plnenie v čase jeho prevzatia či poskytnutia 
a tiež za vady vzniloiuté po prevzatí či poskytnutí Plnenia, ak boli spôsobené porušením 
povinností Dodávateľa.

11.3 Objednávateľ je povinný Plnenie prezrieť a skontrolovať v rámci preberacieho konania pri 
Diele, obhliadke pri preberaní Tovaru či osvedčovaní poskytnutia Služieb v súlade s čl. V týchto 
VZP. Objednávateľ je povinný oznámiť Dodávateľovi vady (podľa toho, k čomu dôjde skôr):

1 1 .3 . 1  bez zbytočného odkladu po tom, čo ich zistí;

1 1 .3 . 2  bez zbytočného odkladu po tom, čo ich mal zistiť pri vynaložení odbornej starostlivosti
pri prehliadke a kontrole Plnenia v súlade s bodom 10.3 týchto VZP;

1 1 .3 . 3  bez zbytočného odkladu po tom, čo mohli byť zistené neskôr pri vynaložení odbornej
starostlivosti Objednávateľa;

11.3.4 najneskôr do dvoch rokov od odovzdania či poskytnutia Plnenia;

11.4 Pri vadách, na ktoré sa vzťahuje záruka, platí namiesto lehoty podľa bodu 11.3 záručná doba 
a Objednávateľ sa zaväzuje ich oznámiť Dodávateľovi najneskôr v posledný deň záručnej doby.

11.5 V prípade ak je dodaním, vykonaním alebo posk)4nutím Plnenia s vadami Zmluva porušená 
podstatným spôsobom. Objednávateľ je  oprávnený:

a) požadovať odstránenie vád Plnenia dodaním náhradného Plnenia za vadné Plnenie, okrem 
ak Plnenie vzhľadom na jeho povahu nemožno vrátiť alebo odovzdať Dodávateľovi alebo 
ak od Dodávateľa nemožno spravodlivo žiadať prevzatie Plnenia späť s ohľadom na rozsah 
jeho používania pred zistením vady;

b) požadovať dodanie chýbajúcej časti, ak vada spočíva v neúplnosti Plnenia;

c) požadovať odstránenie právnych vád;

d) požadovať bezplatné odstránenie vád opravou Plnenia alebo predmetu Plnenia 
v primeranej dobe stanovenej Objednávateľom, ak sú vady odstrániteľné. Ak sa však 
ukáže, že vady Plnenia sú neopraviteľné alebo že s ich opravou by boli podľa posúdenia 
Dodávateľa spojené neprimerané náklady, môže Objednávateľ požadovať náhradné 
Plnenie alebo primeranú zľavu z Ceny. Ak Dodávateľ neodstráni vady Plnenia v primeranej 
dodatočnej lehote stanovenej Objednávateľom, alebo ak odoprie vadu odstrániť pred jej 
uplynutím, môže Objednávateľ odstúpiť od Zmluvy alebo požadovať primeranú zľavu 
z Ceny;

e) požadovať primeranú zľavu z Ceny;

f) odstúpiť od Zmluvy.

11.6 V prípade ak je  dodaním, vykonaním alebo poskytnutím Plnenia s vadami Zmluva porušená 
nepodstatným spôsobom. Objednávateľ je oprávnený žiadať dodanie chýbajúceho Plnenia 
a odstránenie ostatných vád Plnenia v primeranej lehote stanovenej Objednávateľom. A k 
Dodávateľ Vady Plnenia v lehote podľa predošlej vety neodstráni, môže Objednávateľ uplatniť 
nárok na primeranú zľavu z Ceny alebo od Zmluvy odstúpiť.
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11.7 Právo voľby medzi nárol<mi ustanovenými v bode 11.5 a 11.6 patrí Objednávateľovi. 
Objednávateľ je povinný oznámiť voľbu nároku Dodávateľovi spravidla spolu s oznámením 
vady, inak bez zbytočného odkladu po oznámení vady Plnenia Dodávateľovi.

11.8 Ak by v prípade uplatnenia nároku Objednávateľa podľa bodu 11.5 písm. a) týchto VZP 
(odstránenie vady Plnenia) bolo podľa stanoviska Dodávateľa odstránenie vád časovo alebo 
finančne náročné alebo inak neprimerané s ohľadom na okolnosti a účel Plnenia alebo by si 
vyžadovalo podľa stanoviska Objednávateľa neprimeranú súčinnosť Objednávateľa, je 
Objednávateľ oprávnený požadovať bezplatné náhradné Plnenie za vadné Plnenie.

11.9 V prípade omeškania Dodávateľa s odstránením vady Plnenia v lehote určenej Objednávateľom 
v prípadoch podľa bodu 11.5 písm. d) alebo 11.5 písm. a), alebo akje zrejmé, že Dodávateľ nie 
je schopný vady Plnenia riadne odstrániť v určenej lehote, je Objednávateľ, ak od Zmluvy 
neodstúpi, oprávnený popri nároku na poskytnutie primeranej zľavy z Ceny tiež odstrániť vady 
sám alebo prostredníctvom tretej osoby na náklady Dodávateľa, pričom o tejto skutočnosti je 
Objednávateľ povinný Dodávateľa bezodkladne písomne informovať.

11. lODodávateľ je povinný začať s odstraňovaním vád bez zbytočného odkladu od uplatnenia nároku 
na odstránenie vád Plnenia a vadu odstrániť v primeranej lehote určenej Objednávateľom, 
spravidla nie dlhšej ako 30 dní. V prípade ak Dodávateľ neodstráni vady Plnenia v lehote 
určenej Objednávateľom, považuje sa takéto porušenie za podstatné porušenie Zmluvy 
a Objednávateľ je  oprávnený od Zmluvy odstúpiť.

11.11 Ak Objednávateľ požaduje v súlade s bodom 11.5 alebo 11.6 zľavu z Ceny, táto sa určí ako 
rozdiel medzi hodnotou, ktorú by malo Plnenie bez vád, a hodnotou, ktorú má Plnenie dodané, 
poskytnuté či vykonané s vadami v čase, kedy Plnenie malo b)d’ poskytnuté.

11.12Dodávateľjepovinnýpo odstránení vady vyzvať Objednávateľa na skontrolovanie a potvrdenie 
splnenia povinnosti odstrániť vadu Plnenia obdobným spôsobom ako Objednávateľ v súlade 
s čl. V týchto VZP potvrdzuje:

11.12.1 prevzatie Tovaru, ak išlo o odstránenie vady Tovaru. Ustanovenia bodov 5.5.1 až 5.5.6 
týchto VZP sa uplatnia obdobne;

11.12.2 prevzatie Diela, ak išlo o odstránenie vady Diela. Ustanovenie bodu 5.6.6 sa v tomto 
prípade uplatní obdobne;

11.12.3 poskytnutie Služby, ak išlo o odstránenie vady poskytnutia Služby. Ustanovenie bodu
5.7.6 sa v tomto prípade uplatní obdobne;

11.13Náklady na odstránenie vád Plnenia ako aj preukázateľné náklady Objednávateľa na uplatnenie 
nárokov z vád Plnenia, znáša Dodávateľ.

11.14Uplatnením nárokov z vád Plnenia nie je dotknutý nárok Objednávateľa na zaplatenie zmluvnej 
pokuty, náhradu škody alebo iného nároku, ktorý Objednávateľovi v dôsledkom vád Plnenia 
vznikol.

B. Záruka za tovar a dielo

11.15Dodávateľ zodpovedá za to, že Plnenie majúce povahu Tovaru alebo Diela bude mať po celú 
záručnú dobu vlastnosti dohodnuté v Zmluve a hude ich možné používať na účel vyplývajúci 
zo Zmluvy, inak na obvyklý účel vzhľadom na povahu Plnenia.

11.16Dodávateľ poskytuje na Tovar a Dielo, vrátane všetkých ich súčastí a príslušenstva, zámku za 
akosť na dobu stanovenú v Zmluve, inak na dobu:
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*■ 11.16.1 pri bežnom Tovare a Diele určenom na dlhšie používanie či užívanie najmenej 24
mesiacov;

11.16.2 pri Tovare či Diele podliehajúcom rýchlej skaze na dobu zodpovedajúcu minimálnej dobe 
trvanlivosti, ak je  pre dané Dielo či Tovar určená, alebo na ňom alebo listinách s nimi 
dodávanými uvedená, inak nsymenej 1 deň;

í 11.16.3 určenú v záručnom liste, alebo obdobnom dokumente dodávanom spolu s Tovarom alebo 
Dielom, na obale Tovaru a/alebo Diela, informáciou doby trvanlivosti, dátume spotreby 
a le b o  podobným spôsobom, akje táto doba dlhšia ako podľa bodov 11.16.1 alebo 11.16.2.

i 11 .ITZáručná doba začína plynúť prevzatím Plnenia, na ktoré sa záruka vzťahuje. Objednávateľom. 
V prípadoch ak je  Plnenie poskytované po ucelených častiach, pljmie záručná doba pre každú 
ucelenú časť P Inenia samostatne, ak nebo lo v Zmluve dohodnuté že záručná doba začína plynúť 

i  poskytnutím poslednej ueelenej časti Plnenia.

! 11.18 Záručná doba ohľadom Plnenia neplynie po dobu, po ktorú Objednávateľ nemôže Plnenie 
j užívať na určený alebo obvyklý účel pre vady, za ktoré zodpovedá Dodávateľ v rámci záručnej 

doby, vrátane doby odstraňovania takýchto vád. Záručná doba plynie pri dodaní alebo vjdconaní 
náhradného Plnenia odznova.

■ 11.19 Obsahom záruky je právo Objednávateľa požadovať odstránenie vady spadajúcej pod záruku 
v súlade s bodmi 11.5 až 11.14 týchto VZP, ktoré sa použijú v tomto prípade obdobne, avšak 
s tým, že právo Objednávateľa od Zmluvy odstúpiť bude možné vykonať len pri opakovanom 
výskyte tej istej vady po tom, čo už raz bola opravená, alebo pri väčšom počte vád, čím sa na 
účely týchto VZP rozumie tri a viac rôznych odstrániteľných vád.

: 11.20 Ak nie je  v Zmluve dohodnuté inak. Záruka sa nevzťahuje na vady Tovarov a Diela, ku ktorým 
došlo:

a) po prechode nebezpečenstva škody na Tovare či Diele vonkajšími udalosťami a nespôsobil 
ich Dodávateľ alebo osoby, za ktoré Dodávateľ zodpovedá,

b) v dôsledku nesprávneho zaobchádzania, obsluhy, prípadne skladovania, alebo užívania 
v rozpore s podmienkami užívania príslušných Plnení stanovenými v príslušnej 
dokumentácii dodávanej spolu s takýmto Plnením, inak v rozpore s obvyklými

I  podmienkami užívania takýchto Plnení,

c) v dôsledku použitia nevhodných podkladov, pokynov a vecí od Objednávateľa, na 
nevhodnosť ktorých bol Objednávateľ Dodávateľom náležíte upozornený, v súlade 
s týmito VZP a Objednávateľ napriek tomu na ich použití trval,

d) v dôsledku akejkoľvek živelnej udalosti,

e) neodborného zásahu Objednávateľa alebo tretej osoby bez súhlasu Dodávateľa,

f) zanedbania predpísaných nevyhnutných profylaktických a udržiavacích úkonov, o potrebe 
vykonania ktorých bol Objednávateľ náležíte informovaný.

11.2 1 V prípade pochybností Dodávateľa o tom, či sa v zmysle predošlého odseku tohto článku 
Zmluvy na danú vadu vzťahuje záruka alebo nie. Dodávateľ na žiadosť Objednávateľa odstráni 
vadu v rámci záruky. Ak sa však preukáže, že k vzniku vady došlo v dôsledku okolností 
uvedených vbode 11.20 týchto VZP, bude mať Dodávateľ právo na náhradu účelne 
vynaložených nákladov na zabezpečenie posúdenia a odstránenia predmetnej vady.
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Čl. XII
Sankcie

12.1 V prípade porušenia povinnosti Dodávateľa dodať, poskytnúť alebo vykonať celé Plnenie 
riadne a včas podľa Zmluvy, je Objednávateľ oprávnený požadovať od Dodávateľa zaplatenie 
zmluvnej pokuty vo výške 0,05 % Ceny Plnenia denne. V prípade ak bolo dohodnuté 
poskjúnutie Plnenia v ucelených častiach a Dodávateľ poruší svoju povinnosť dodať, poskytnúť 
alebo vykonať ucelenú časť Plnenia riadne a včas podľa Zmluvy, je Objednávateľ oprávnený 
požadovať od Dodávateľa zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,05 % ceny pripadajúcej na 
príslušnú ucelenú časť plnenia, ktorej sa takéto porušenie týka denne. Nárok Objednávateľa na 
plnú náhradu škody tým nebude dotknutý.

12.2 V prípade porušenia povinnosti Dodávateľa odstrániť vadu spôsobom a v lehote podľa bodu 
5.5.3 alebo podľa čl. XI týchto VZP, je Objednávateľ oprávnený požadovať od Dodávateľa 
zmluvnú pokutu vo výške 0,03% Ceny príslušného vadného Plnenia, alebo celkového Plnenia 
podľa Zmluvy, v prípade ak cena tohto jednotlivého Plnenia zo Zmluvy nie je zrejmá, a to za 
každý aj začatý deň omeškania. Nárok Objednávateľa na náhradu škody tým nebude dotknutý.

12.3 V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou faktúry Dodávateľa, má Dodávateľ právo 
uplatniť si u Objednávateľa nárok na úrok z omeškania v zákonom stanovenej výške platnej 
k prvému dňu omeškania Objednávateľa, ktorá sa uplatní počas celej doby omeškania 
Objednávateľa.

12.4 Dodávateľ sa zaväzuje zaplatiť zmluvnú pokutu vyúčtovanú v súlade s bodom 12.1 alebo 12.2 
týchto VZP Objednávateľovi na jeho bankový účet uvedený v Zmluve, a to najneskôr do 15 dní 
potom, čo bude Dodávateľovi doručená výzva najej úhradu.

Čl. XIII
Zodpovednosť za škodu a okolnosti vylučujúce zodpovednosť

13.1 Zmluvné strany si vzájomne zodpovedajú za škody vzniknuté dôsledkom porušenia ich 
povinností zo Zmluvy, zákona a týchto VZP.

13.2 Nárok na náhradu škody nevzniká oprávnenej strane ak povinná strana preukáže, že k porušeniu 
jej zákonnej alebo zmluvnej povinnosti došlo v dôsledku okolností vylučujúcich zodpovednosť.

13.3 Za okolnosti vylučujúce zodpovednosť sa považuje prekážka, ktorá nastala nezávisle od vôle 
povinnej strany a bráni jej v splnení jej povinnosti, ak nemožno rozumne predpokladať, že by 
povinná strana túto prekážku alebo jej následky odvrátila alebo prekonala, a ďalej, že by v čase 
vzniku záväzku túto prekážku predvídala. Zodpovednosť však nevylučuje prekážka, ktorá 
vznikla až v čase, keď povinná strana bola v omeškaní s plnením svojej povinnosti, alebo 
vznikla z jej hospodárskych pomerov. Účinky vylučujúce zodpovednosť sú obmedzené iba na 
dobu, dokiaľ trvá prekážka, s ktorou sú tieto účinky spojené.

13.4 Poškodená strana, resp. oprávnená strana nemá nárok na náhradu škody, ak nesplnenie 
povinnosti povinnej strany bolo spôsobené okolnosťou vylučujúcou zodpovednosť, porušením 
povinností poškodenou stranou alebo nedostatkom súčinnosti, na ktorú bola poškodená strana 
povinná.

13.5 Zmluvná strana, ktorá porušuje svoju povinnosť, alebo ktorá s prihliadnutím na všetky 
okolnosti má vedieť alebo mohla vedieť, že poruší svoju povinnosť, je povinná oznámiť druhej 
zmluvnej strane povahu prekážky, ktorá jej bráni alebo bude brániť v plnení jej povinnosti ako 
aj o jej dôsledkoch tohto porušenia, a to písomne bez zbytočného odkladu po tom, čo sa 
o prekážke dozvedela, alebo pri náležitej starostlivosti mohla dozvedieť.
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13.6 Zmluvná strana, ktorej bezprostredne hrozí škoda, je  povinná s prihliadnutím na okolnosti 
prípadu vykonať všetky opatrenia na odvrátenie škody alebo najej zmiernenie. Zmluvná strana, 
ktorá bezprostrednú hrozbu škody spôsobila, musí nahradiť náklady, ktoré vznikli druhej 
zmluvnej strane pri odvracaní bezprostredne hroziacej škody alebo pri zmiernení jej následkov.

Cl. XIV
Osobitné ustanovenia o Zákazkách financovaných z fondov EÚ

14.1 Pre Zmluvy týkajúce sa Zákaziek financovaných z fondov EÚ platia nasledovné osobitné 
ustanovenia, ktoré majú v prípade rozporu prednosť pred odlišnými ustanoveniami týchto VZP:

14.1.1 Dodávateľ sa zaväzuje strpieť výkon kontroly/auditu súvisiaceho s dodávkou Tovaru, 
vykonaním Diela a poskytovaním Služieb kedykoľvek počas platnosti a účinnosti 
príslušnej Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku uzavretej 
Objednávateľom ako prijímateľom nenávratného finančného príspevku za účelom 
financovania predmetných Tovarov, Diela a Služieb, a to zo strany oprávnených osôb na 
výkon kontroly/auditu v zmysle príslušných právnych predpisov SR a EÚ, najmä zákona 
č. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov Európskeho spoločenstva 
v znení neskorších predpisov, zákona č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z 
európskych štrukturálnych a investičných fondov a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov a zákona č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a 
audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov a príslušnej Zmluvy o poskytnutí 
nenávratného finančného príspevku a jej príloh vrátane Všeobecných zmluvných 
podmienok pre také zmluvy a poskytnúť týmto orgánom riadne a včas všetku potrebnú 
súčinnosť. Porušenie tejto povinnosti Dodávateľa je  podstatným porušením Zmluvy, 
Ictoré oprávňuje Objednávateľa od Zmluvy odstúpiť.

14.1.2 Zmluvné strany berú na vedomie a rešpelctujú, že Zákazka financovaná z fondov EÚ, 
ohľadom ktorej sa uzatvára Zmluva jedným z Kontraktačných postupov, bude predmetom 
kontroly verejného obstarávania zo strany príslušného oprávneného orgánu. Ak výsledok 
predmetnej kontroly nebude kladný, alebo oprávnené orgány odhalia akúkoľvek 
nezrovnalosť, je  ktorákoľvek zo zmluvných strán oprávnená od Zmluvy odstúpiť. Postup 
podľa tohto bodu VZP sa neuplatňuje pri Zákazke, Ictorej výdavky sú vykazované 
systémom zjednodušeného vykazovania výdavkov.

14.1.3 Splatnosť faktúry je 60 dní odo dňa jej doručenia Objednávateľovi. Zmluvné strany 
vzájomne konštatujú, že dohoda o lehote splatnosti falctúry Dodávateľa podľa tohto bodu 
VZP nie je v hrubom nepomere k právam a povinnostiam Dodávateľa zo záväzkového 
vzťahu založeného Zmluvou. Ustanovenie bodu 10.5 VZP sa nepoužije.

14.1.4 Zmluvné strany sa dohodli, že po dobu nevyhnutnú pre kontrolu príslušnej Žiadosti 
o čerpanie nenávratného finančného príspevku, vrátane faktúry Dodávateľa vystavenej 
Objednávateľom za účelom financovania Ceny podľa faktúry a ich príloh, ako aj po dobu 
certifikácie platby zo strany príslušných riadiacich a kontrolných orgánov, bude v prípade 
omeškania Objednávateľa s úhradou takejto faktúry mať Dodávateľ nárok na úhradu 
úrokov z omeškania vo výške 0 ,0 0 1 % dlžnej sumy denne.

14.1.5 Objednávateľ je oprávnený namietať vecnú a formálnu správnosť a úplnosť faktúry či jej 
povinných príloh najneskôr do uplynutia lehoty jej splatnosti. Ustanovenie bodu 10.6 
VZP sa nepoužije.

14.1.6 Za okolnosti vylučujúce zodpovednosť sa považuje tiež konanie, resp. nekonanie 
a omeškanie príslušného riadiaceho orgánu, sprostredkovateľského orgánu, orgánov
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kontroly a auditu podľa bodu 14.1.1 týchto VZP, Európskej komisie a iných orgánov 
riadenia a kontroly poskytovania financovania prostredníctvom fondov EU, ktoré má za 
následok omeškanie platieb zo strany Objednávateľa Dodávateľovi.

14.1.7 Objednávateľ má právo odstúpiť od Zmluvy v prípade skončenia alebo zániku Zmluvy 
o poskytnutí nenávratného finančného príspevku, uzavretej medzi Objednávateľom ako 
prijímateľom nenávratného finančného príspevku za účelom financovania Plnení podľa 
Zmluvy, a to bez ohľadu na právny titul skončenia alebo zániku Zmluvy o poskytnutí 
nenávratného finančného príspevku.

Č l.X V
Osobitné ustanovenia o Rámcovej dohode

15.1 Ak j e výsledkom Kontraktačného postupu Zmluva, ktorá má povahu Rámcovej dohody, platia 
pre takúto Rámcovú dohodu VZP s nasledovnými odchýlkami:

15.1.1 Predmetom Rámcovej dohody je záväzok Dodávateľa dodať, poskytnúť alebo vykonať 
Objednávateľovi počas platnosti a účinnosti Rámcovej dohody Plnenie len na základe 
doručenia písomnej Čiastkovej výzvy Objednávateľa na dodanie rámcovo 
zazmluvneného Tovaru, poskytnutie rámcovo zazmluvnenej Služby alebo vykonanie 
rámcovo zazmluvneného Diela, vystavenej v súlade s podmienkami a v medziach 
Rámcovej dohody a jej Zmluvnej špecifikácii, a to v rozsahu podľa takejto Čiastkovej 
výzvy a za ostatných podmienok uvedených v Rámcovej dohode, a tomu zodpovedajúci 
záväzok Objednávateľa dodané, poskytnuté či vykonané Plnenie v zmysle Čiastkovej 
výzvy prevziať a zaplatiť zaň Dodávateľovi časť Ceny, zodpovedajúcu splnenému 
rozsahu Rámcovej dohody. Pre vylúčenie pochybností platí, že Objednávateľ je 
oprávnený, nie však povinný doručiť počas platnosti a účinnosti Rámcovej dohody 
Dodávateľovi akúkoľvek Čiastkovú výzvu.

15.1.2 Na dodanie, poskytnutie alebo vykonanie Plnení v zmysle jednotlivej Čiastkovej výzvy 
Objednávateľa v súlade s bodom 15.1.1 sa primerane budú vzťahovať ustanovenia týchto 
VZP upravujúce práva a povinnosti Objednávateľa a Dodávateľa v súvislosti s dodaním, 
poskytnutím alebo vykonaním takých Plnení obdobne, ako keby išlo o dodanie, 
poskytnutie alebo vykonanie takých Plnení na základe samostatnej zmluvy spravujúcej 
sa VZP, ktorá nemá charakter Rámcovej dohody (ďalej len „Čiastková zmluva“).

15.1.3 M ásazato , že právny dôvod pre odstúpenie jednej zmluvnej strany od Rámcovej dohody 
ako celku je  zároveň aj právnym dôvodom pre odstúpenie tejto zmluvnej strany od každej 
doposiaľ nesplnenej Čiastkovej zmluvy. Právny dôvod pre odstúpenie jednej zmluvnej 
strany od každej doposiaľ nesplnenej Čiastkovej zmluvy zároveň predstavuje právny 
dôvod tejto zmluvnej strany pre odstúpenie od Rámcovej dohody v doposiaľ nesplnenej 
časti.

15.1.4 Rámcová dohoda sa uzatvára na dobu určitú v trvaní najviac 48 kalendárnych mesiacov 
odo dňa nadobudnutia jej účinnosti alebo do vyčerpania finančného limitu určeného na 
úhradu za plnenie poskytnuté na základe tejto rámcovej dohody, podľa toho, ktorá 
skutočnosť nastane skôr.

15.1.5 Zadávanie Čiastkových výziev Objednávateľa na základe a počas platnosti Rámcovej 
dohody sa bude realizovať písomnou formou s periodicitou a minimálnymi objemami 
vyplývajúcimi z príslušnej Zmluvnej špecifikácie Rámcovej dohody.

15.1.6 Lehota pre dodanie, poskytnutie alebo vykonanie Plnenia na základe Čiastkovej výzvy 
plynie odo dňa doručenia predmetnej Čiastkovej výzvy Dodávateľovi, pričom nebude
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v la-atšia ako lehota na tento účel uvedená v Zmluvnej špecifikácii Rámcovej dohody, inak 
a la'atšia ako lehota primeraná povahe Plnení, Ictoré sú predmetom Čiastkovej výzvy.

15.1.7 ^  prípade, že na základe Čiastkových výziev v súlade s bodom 15.1.1 dôjde k vyčerpaniu
y  zazmluvneného rámca podľa Rámcovej dohody, Objednávateľ nebude na základe takejto
D Rámcovej dohody už oprávnený zaslať Dodávateľovi žiadnu ďalšiu Čiastkovú výzvu.
ä
. 15.1,8 V prípade, ak predmetom Rámcovej dohody je opakované plnenie spočívajúce v dodaní

Tovaru na základe Čiastkových výziev, je  Objednávateľ oprávnený vo vzťahu k určeniu 
ceny Tovaru pre každú Čiastkovú výzvu počas trvania Rámcovej dohody požadovať od 
Dodávateľa prehodnocovanie ceny Tovaru s ohľadom na vývoj cien porovnateľných 
tovarov na relevantnom trhu, pričom ak sú ceny na trhu nižšie, než cena určená v zmysle 
Rámcovej dohody, zmluvné strany sú oprávnené určiť cenu pripadajúcu na príslušnú 
Čiastkovú zmluvu najviac v sume priemeru medzi tromi najnižšími cenami zistenými na 
trhu.

15.1.9 Spôsob, akým zmluvné strany budú zisťovať ceny na účely bodu 15.1.8 je na dohode 
zmluvných strán, pričom na účely porovnania cien;

a) je obdobím, za ktoré sa ceny porovnávajú, obdobie šiestich mesiacov bezprostredne 
predchádzajúcich m'čeniu ceny za opakované plnenie a

b) zmluvné strany musia vziať do úvahy aspoň tri cenové ponuky na identické alebo 
zastupiteľné tovary, ak v čase ich zisťovania existujú.

15.1.10 Pokiaľ Dodávateľ vo vzťahu ku konkrétnej Objednávateľom doručenej Čiastkovej výzve 
nepristúpi na úpravu ceny Tovaru podľa takej Čiastkovej výzvy na cenu určenú na 
základe bodu 15.1.9, je Objednávateľ, ktorý je verejným obstarávateľom, oprávnený 
písomne vypovedať Rámcovú dohodu v lehote troch mesiacov od doručenia výpovede.

Čl. XVI 
Ochrana dôverných informácií

16.1 Za dôvernú informáciu budú zmluvné strany považovať na účely Zmluvy akýkoľvek údaj, 
podklad, poznatok, dokument, alebo akúkoľvek inú informáciu, bez ohľadu na formu jej 
zachjdenia s výnimkami uvedenými v bode 16.2 týchto VZP:

a) ktorá sa týka zmluvnej strany (najmä informácie o jej činnosti, štruktúre, hospodárskych 
výsledkoch, finančné, štatistické a účtovné informácie, informácie o je j majetku, 
aktívach a pasívach, pohľadávkach a záväzkoch, informácie o je j technickom 
a programovom vybavení, know-how, hodnotiace štúdie a správy, podnikateľské 
stratégie a plány, informácie týkajúce sa predmetov chránených právom priemyselného 
alebo iného duševného vlastníctva zmluvnej strany,

b) ktorá sa týka zamestnancov a obchodných partnerov zmluvných strán,

c) ktorá sa týka zmluvných vzťahov zmluvných strán,

d) ktorá je  výslovne zmluvnou stranou označená ako „dôverná“, „utajená“, „chránená 
zákonom“ alebo iným obdobným označením, a to od okamihu oznámenia tejto 
skutočnosti druhej zmluvnej strane, alebo

e) pre ktorú je stanovený všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky 
osobitný režim nakladania (najmä obchodné tajomstvo, banlcové tajomstvo, 
telekomunikačné tajomstvo, daňové tajomstvo, osobné údaje a utajované skutočnosti),

 ̂ 16.2 Dôverné informácie nie sú informácie, ktoré:
m
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a) boli alebo sú preukázateľne sprístupnené, zverejnené alebo poskytnuté zmluvnou 
stranou, ktorej sa tieto informácie týkajú tretej osobe bez záväzku mlčanlivosti pred 
uzavretím Zmluvy,

b) sa preukázateľne stanú všeobecne známymi a verejne dostupnými po uzavretí Zmluvy 
z iného dôvodu ako z dôvodu porušenia záväzku mlčanlivosti podľa týchto VZP,

c) boli preukázateľne vytvorené, vyvinuté či získané samostatne druhou zmluvnou 
stranou, od tretej strany, ktorá ich legitímne získala alebo vyvinula, a ktorá nie je 
viazaná povinnosťou mlčanlivosti ohľadom nej.

16.3 Zmluvné strany sú povinné zaistiť ochranu, utajenie a mlčanlivosť ohľadom dôverných 
informácií spôsobom obvyklým pre ochranu, zabezpečenie mlčanlivosti a utajovanie takýchto 
vlastných dôverných informácií. Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť ochranu a utajenie 
dôverných informácií aj zo strany svojich zamestnancov, zástupcov, ako aj iných 
spolupracujúcich tretích strán, ak im takéto informácie boli poskytnuté.

16.4 Dôverné informácie poskytnuté, odovzdané, oznámené, sprístupnené a/alebo akýmkoľvek 
iným spôsobom získané jednou zmluvnou stranou od druhej zmluvnej strany na základe a/alebo 
v akejkoľvek súvislosti so Zmluvou, môžu byť použité výhradne na účely plnenia Zmluvy 
a v súlade s týmito VZP.

16.5 Zmluvné strany sa zaväzujú dôverné informácie ako aj všetky informácie poskytnuté, 
odovzdané, oznámené, sprístupnené alebo akýmkoľvek iným spôsobom získané zmluvnými 
stranami na základe Zmluvy alebo v akejkoľvek súvislosti so Zmluvou udržiavať v tajnosti, 
a zachovávať o nich mlčanlivosť, chrániť ich pred zneužitím, poškodením, zničením, 
znehodnotením, stratou a odcudzením, a to i po ukončení platnosti a účinnosti Zmluvy.

16.6 Zmluvná strana nie je oprávnená bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej 
strany dôverné informácie poskytnúť, odovzdať, oznámiť, sprístupniť, zverejniť, publikovať, 
rozširovať, vyzradiť ani použiť inak než na účely Zmluvy, a to ani po ukončení platnosti 
a účinnosti Zmluvy, s výnimkou prípadu ich posk)4nutia, odovzdania, oznámenia alebo 
sprístupnenia:

a) odbomým poradcom zmluvnej strany (vrátane právnych, účtovných, daňových a iných 
poradcov, alebo audítorov), ktorí sú buď viazaní všeobecnou profesionálnou 
povinnosťou mlčanlivosti stanovenou alebo uloženou zákonom alebo sú povinní 
zachovávať mlčanlivosť na základe písomnej dohody so zmluvnou stranou,

b) subdodávateľom (schváleným v súlade s postupom podľa týchto VZP), ak sa 
subdodávateľ podieľa na plnení zmluvy, a akje to potrebné pre účely plnenia povinností 
podľa zmluvy, pričom subdodávateľ musí byť viazaný minimálne rovnakým rozsahom 
povinností vo vzťahu k ochrane dôverných informácií, alco sú viazané zmluvné strany 
podľa Zmluvy,

c) na účely a v rozsahu nevyhnutnom pre hodnotenie plnenia Zmluvy a zmluvnej strany,

d) oprávnenej osobe na základe povinnosti ustanovenej zákonom, rozhodnutím súdu, 
prokuratúry, týmito VZP alebo na ich základe, alebo rozhodnutím iného oprávneného 
orgánu verejnej moci v medziach ich právomoci, pričom v tomto prípade zmluvná 
strana, ktorá je povinná informácie sprístupniť, bezodkladne doručí druhej zmluvnej 
strane písomné oznámenie o tejto skutočnosti ešte pred sprístupnením týchto informácií.
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Čl. XVII 
Ukončenie zmluvy

17.1 Zmluva môže zaniknúť okrem riadneho splnenia všetkých práv a povinností zmluvných strán 
z nej vyplývajúcich, na základe dohody zmluvných strán alebo spôsobmi uvedenými v zákone 
a v týchto VZP.

17.2 Objednávateľ je oprávnený od Zmluvy odstúpiť ak:

a) Dodávateľ pomší svoju povinnosť podľa Zmluvy alebo týchto VZP podstatným 
spôsobom,

b) Dodávateľ poruší svoju povinnosť podľa Zmluvy alebo týchto VZP iným než 
podstatným spôsobom, a takéto porušenie nenapraví ani v dodatočnej primeranej lehote 
na nápravu, posk}dnutej Objednávateľom,

c) tak VZP uvádzajú v iných ustanoveniach,

d) sa Zákazka spravuje režimom ZVO a Dodávateľ stratil spôsobilosť vyžadovanú ZVO 
pre účasť na verejnom obstarávaní,

e) bol Dodávateľ alebo niektorý z členov slcupiny dodávateľov, ktorá je Dodávateľom

- vyčiarknutý zo zoznamu hospodárskych subjektov podľa § 158 ZVO alebo

- zapísaný v registri osôb so zákazom podľa § 183 ZVO,

f) je  alebo v dobe najneskôr troch rokov pred uzavretím Zmluvy bol s Dodávateľom 
v súdnom, alebo právnom spore nesúvisiacom so Zmluvou alebo Objednávateľ v tejto 
dobe Dodávateľovi odstúpil od zmluvy alebo zmluvu vypovedal z dôvodu jej porušenia 
Dodávateľom,

g) v rámci kontroly verejného obstarávania Zákazky, na základe ktorej došlo k uzavretiu 
Zmluvy, bolo konštatované porušenie zákona,

h) bola ponuka Dodávateľa vyhodnotená ako Víťazná ponuka v dôsledku kolúzneho 
konania Dodávateľa alebo inými machináciami či podvodnými postupmi 
v Kontraktačnom postupe,

i) Dodávateľ neodôvodnene odmietne, alebo zanedbá plnenie záväzného pokynu 
Objednávateľa v súlade s týmito VZP,

j) Dodávateľ postúpi svoje práva zo Zmluvy alebo uzatvorí zmluvu o subdodávke 
v rozpore s podmienkami týchto VZP,

k) Dodávateľ poskytne Objednávateľovi vedome nepravdivé a zavádzajúce informácie, 
resp. neposkytne informácie v súlade s VZP alebo Osobitnými požiadavkami naplnenie 
týkajúcimi sa príslušnej Zákazky,

1) na majetok Dodávateľa je vyhlásený konkurz, konlcurzné konanie bolo zastavené pre 
nedostatok majetku alebo je Dodávateľovi povolená reštrukturalizácia,

m) Dodávateľ vstúpi do lilcvidácie, preruší alebo iným ako vyššie uvedeným spôsobom 
skončí svoju podnikateľskú činnosť,

n) Dodávateľ predá svoj podnik alebo časť podniku a podľa Objednávateľa sa tým zhorší 
vymožiteľnosť práv a povinností zo Zmluvy,

o) Dodávateľ v procese verejného obstarávania alebo udeľovania grantov financovaných 
z rozpočtu Európskej únie je prehlásený za subjekt, ktorý vážne porušil zmluvu tým, že 
si neplní svoje zmluvné povinnosti,
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p) u Dodávateľa prebehla zmena kontroly, organizačná zmena, zmena právnej formy, 17/
zmena štatutárnych orgánov a tieto zmeny nie sú pre Objednávateľa konajúc rozumne 
a odôvodnene akceptovateľné,

q) okolnosti vylučujúce zodpovednosť Dodávateľa trvajú viac ako 60 dní,

r) Dodávateľ stratí iné právne alebo vecné predpoklady na riadne plnenie Zmluvy,

s) Objednávateľ si vyhradil v Zmluve právo na poskytnutie bezplatnej vzorky Plnenia, 
ktorá Dodávateľom nebola poskytnutá alebo podľa názoru Objednávateľa nezodpovedá 
Špecifikácii, ,

t) v čase uzavretia Zmluvy nemá Dodávateľ v registri partnerov verejného sektora 17
zapísaných konečných užívateľov výhod v súlade s príslušnými ustanoveniami ZVO 
a ZRPVS a k zápisu do tohto registra nedôjde ani do 30 dní od uzavretia Zmluvy,

u) došlo počas zadávania zákazky ku konflilctu záujmov medzi Dodávateľom
a Objednávateľom podľa § 23 ZVO, 11

v) je  splnený nielctorý z dôvodov na odstúpenie od Zmluvy podľa § 19 ZVO, i

w) ak je  predmetom plnenia podľa uzavretej Zmluvy Krabicový softvér, a Objednávateľ 
pred tým než akceptoval štandardné licenčné podmienky užívania predmetného 
Krabicového softvéru, nie však neskôr než v lehote 15 dní odo dňa, kedy sa s nimi 
Objednávateľ mohol preukázateľne najskôr oboznámiť, písomne oznámi Dodávateľovi, 
že štandardné licenčné podmienlcy užívania predmetného Krabicového softvéru nie sú 
pre Objednávateľa rozumne prijateľné. Neakceptovanie štandardných licenčných 
podmienok ku Krabicovému softvém Objednávateľom a využitie oprávnenia 
Objednávateľa od Zmluvy odstúpiť podľa tohto bodu nepredstavuje porušenie uzavretej 
Zmluvy Dodávateľom.

17.3 Dodávateľ je  oprávnený od Zmluvy odstúpiť, ak;

a) Objednávateľ poruší svoju povinnosť podľa Zmluvy alebo týchto VZP podstatným 
spôsobom,

b) Objednávateľ poruší svoju povinnosť podľa Zmluvy alebo týchto VZP iným než 
podstatným spôsobom, a takéto porušenie nenapraví ani v dodatočnej primeranej lehote 
na nápravu, poskjdnutej Dodávateľom,

c) u Dodávateľa existujú zákonné dôvody pre odmietnutie dodania Tovaru, vykonania 
Diela, alebo poskytnutia Služby,

d) je  alebo v dobe najneskôr troch rokov pred uzavretím Zmluvy bol s Objednávateľom 
v súdnom, alebo právnom spore alebo Dodávateľ v tejto dobe Objednávateľovi odstúpil 
od zmluvy alebo zmluvu vypovedal z dôvodu jej porušenia Objednávateľom,

e) uzavretie Zmluvy je preukázateľne dôsledkom podvodu alebo zneužitia prístupových 
a autentifikačných údajov Dodávateľa v softvéri pre elektronizáciu zadávania verejných 
zákaziek, prostredníctvom ktorého sa zadávala zákazka, v súvislosti s čím Dodávateľ 
podal trestné oznámenie,

f) by dodaním Tovaru, vykonaním Diela, alebo poskytnutím Služby bol alebo mohol byť 
porušený zákon,

g) v rámci kontroly verejného obstarávania Zákazky, na základe ktorej došlo k uzavretiu 
Zmluvy, bolo konštatované porušenie zákona,

h) okolnosti vylučujúce zodpovednosť Objednávateľa trvajú viac ako 60 dní,
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17.4 Pre účely Zmluvy sa porušenie povinnosti zmluvnej strany považuje za podstatné, v prípade 
ak;

a) také porušenie Zmluva alebo tieto VZP za podstatné porušenie vyslovene označujú, 
alebo

b) ak strana porušujúca Zmluvu vedela v čase uzavretia Zmluvy alebo v tomto čase bolo 
rozumné predvídať s prihliadnutím na účel Zmluvy, ktorý vyplynul z jej obsahu alebo 
z okolností, za Ictorých bola Zmluva uzavretá, že druhá strana nebude mať záujem na 
plnení povinností pri takom porušení Zmluvy.

17.5 Odstúpenie musí mať písomnú formu, účinné je  dňom jeho doručenia druhej zmluvnej strane. 
V prípade pochybností má sa za to, že odstúpenie je  doručené tretí deň odo dňa jeho odoslania. 
Odstúpením od Zmluvy zmluva zaniká ku dňu doručenia oznámenia jednej zmluvnej strany 
o odstúpení od Zmluvy druhej zmluvnej strane.

17.6 Objednávateľ po odstúpení od Zmluvy ktoroukoľvek stranou, ku dňu odstúpenia od Zmluvy 
potvrdí cenu všetkých Dodávateľom riadne vykonaných plnení zo Zmluvy, ktoré boli 
Objednávateľom prevzaté.

V  17.7 Ak sa zmluvné strany nedohodnú inak. Plnenia podľa bodu 17.6 týchto VZP a protihodnotu za 
ne si zmluvné strany ponechajú a nebudú si ich povinné či oprávnené vrátiť, ak súčasne platí, 
že:

i a) dôvod odstúpenia od Zmluvy nespočíva v porušení zmluvnej povinnosti v súvislosti
* s takými Plneniami a poskytnutím protihodnoty za ne jednou zo zmluvných strán, a

b) takéto Plnenie má pre Objednávateľa hospodársky význam aj bez dodania, poslcytnutia 
či vykonania zvyšku Plnení.

17.8 Vzájomne poskytnuté Plnenie a protihodnoty za ne, ktoré nezodpovedajú požiadavkám podľa 
bodu 17.7 týchto VZP, si zmluvné strany vzájomne vrátia, pričom ak ide o peňažné plnenia, aj 
spolu s úrokom počítaným odo dňa, kedy došlo k odstúpeniu od Zmluvy do úplného vrátenia 
takéhoto peňažného plnenia vo výške zodpovedajúcej IM  EURIBOR platnému ku dňu 
odstúpenia od Zmluvy.

17.9 Na výslovnú žiadosť Objednávateľa tiež Dodávateľ odovzdá Objednávateľovi bez zbytočného 
odkladu tie plnenia, ktoré ešte neboli Objednávateľom prevzaté, aj keď ide o Plnenia 
rozpracované. Objednávateľ je oprávnený, nie však povinný plnenia podľa predchádzajúcej 
vety prevziať ak za ne Dodávateľovi zaplatí primeranú časť Ceny, na ktorej sa zmluvné strany 
dohodli.

17.lODodávateľ je v nadväznosti na odstúpenie od Zmluvy povinný poskytnúť Objednávateľovi 
maximálnu možnú súčinnosť za účelom výkonu práv a povinností Objednávateľa v zmysle 
bodov 17.5 až 17.9 týchto VZP, najmä predložiť Objednávateľovi všetky podklady 
a informácie slúžiace na vyúčtovanie plnení Zmluvy.

ČI. XVIII 
Komunikácia zmluvných strán

18.1 Akékoľvek oznámenia dmhej zmluvnej strane, pre ktoré tieto VZP vyžadujú písomnú formu, 
budú doručené na adresu druhej zmluvnej strany uvedenú v záhlaví Zmluvy, alebo touto 
zmluvnou stranou po uzavretí Zmluvy na tento účel písomne oznámenú.
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18.2 Každá správa, súhlas, schválenie alebo rozhodnutie, ktoré sa požadujú na základe Zmluvy, sa 
vyhotovia, ak nie je stanovené inak, v písomnej podobe. Odosielateľ akejkoľvek písomnej 
správy môže požadovať písomné potvrdenie príjemcu.

18.3 Každá komunikácia týkajúca sa platnosti alebo účinnosti Zmluvy, jej zániku či zmeny musí byť 
písomná a doručovaná výhradne poštou ako doporučená zásielka, kuriérom alebo osobne.

18.4 Akákoľvek písomnosť doručovaná v súvislosti so Zmluvou sa považuje za doručenú druhej 
Zmluvnej strane v prípade domčovania prostredníctvom;

a) elelctronickej pošty (e-mail) dňom, kedy zmluvná strana, ktorá prijala e-mail od 
odosielajúcej zmluvnej strany, potvrdilajeho prijatie odoslaním potvrdzujúceho e-mailu 
odosielajúcej zmluvnej strane. Prijímajúca zmluvná strana je povinná doručiť 
odosielajúcej zmluvnej strane potvrdenie o prijatí e-mailu do 48 hodín, inak sa bude 
takýto email považovať za nedoručený. Pre potreby doručovania prostredníctvom 
elektronickej pošty (e-mail) sa použije adresa zmluvnej strany uvedená na webovej 
stránke zmluvnej strany alebo adresa prostredníctvom ktorej prebiehala vzájomná 
komunikácia medzi zmluvnými stranami, dokým príslušná zmluvná strana neurčí inak; 
alebo

b) pošty, kuriérom alebo v prípade osobné doručovania, doručením písomnosti adresátovi 
s tým, že v prípade doručovania prostredníctvom pošty musí byť písomnosť zaslaná 
doporučene s doručenkou preukazujúcou doručenie na adresu príslušnej zmluvnej 
strany. V prípade doručovania inak ako poštou, je  možné písomnosť doručovať aj na 
inom mieste ako na adrese príslušnej zmluvnej strany, ak sa na tomto mieste zmluvná 
strana v čase doručenia zdržuje. Za deň doručenia písomnosti sa považuje aj deň, v Ictorý 
zmluvná strana, ktorá je  adresátom, odoprie doručovanú písomnosť prevziať, alebo tretí 
deň odo dňa uloženia zásielky na pošte, doručovanej poštou zmluvnej strane, alebo 
v ktorý je na zásielke, doručovanej poštou zmluvnej strane, preukázateľne 
zamestnancom pošty vyznačená poznámka, že „adresát sa odsťahoval“, „adresát je 
neznámy“ alebo iná poznámka podobného významu, ak sa súčasne takáto poznámka 
zakladá na pravde.

18.5 Objednávateľ a Dodávateľ sa zaväzujú bezodkladne oznámiť druhej zmluvnej strane akúkoľvek 
zmenu svojich kontaktných údajov uvedených v Zmluve.

18.6 Jazyk Zmluvy a celej písomnej komunikácie medzi Objednávateľom a Dodávateľom, ako aj 
s tretími osobami v súvislosti so Zmluvou, je slovenský jazyk, ak Zmluva vyslovene neuvádza, 
alebo zmluvné strany nedohodnú inak.

Cl. XIX
Rozhodné právo, riešenie sporov

19.1 Zmluvné strany sa dohodli, že Zmluva a právne vzťahy ňou založené a s nimi súvisiace sa budú 
spravovať právnym poriadkom Slovenskej republiky, predovšetkým zákonom č. 513/1991 Zb. 
Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov. Vyslovene je stanovené, že ustanovenia 
Dohovoru OSN o zmluvách o medzinárodnej kúpe tovaru sa nepoužijú bez ohľadu na štátnu 
príslušnosť alebo sídlo zmluvných strán mimo Slovenskej republiky.

19.2 Všetky spory vzniknuté medzi zmluvnými stranami v súvislosti s právami a povinnosťami 
zmluvných strán zo Zmluvy alebo Zmluvou a týmito VZP založenými, vrátane sporov o ich 
plnenie, či neplnenie, o platnosť, neplatnosť, účinnosť, neúčinnosť, výklad a určenie práv 
a povinností zmluvných strán vyplývajúcich zo Zmluvy a týchto VZP, bude príslušný 
rozhodovať vecne príslušný všeobecný súd v mieste sídla Objednávateľa, ak príslušné
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všeobecne záväzné právne predpisy týkajúce sa občianskeho súdneho konania neustanovujú 
kogentne inak.

Č l.XX
Záverečné a prechodné ustanovenia

20.1 Nadpisy v tejto zmluve slúžia len prehľadnosti a pri výklade zmluvných ustanovení sa neberú 
do úvahy. Rovnako ich nemožno považovať ani za definície, zmeny či objasnenia zmluvných 
ustanovení.

2 0 . 2  Žiadna zo zmluvných strán nie je  oprávnená bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej 
zmluvnej strany postúpiť akékoľvek svoje práva alebo povinnosti vyplývajúce zo Zmluvy na 
tretiu stranu.

20.3 A kje, alebo sa stane jedno alebo viaceré z ustanovení týchto VZP alebo Zmluvy neplatnými, 
nevzťahuje sa táto skutočnosť na ostatné ustanovenia týchto VZP a Zmluvy. Zmluvné strany sa 
zaväzujú nahradiť ustanovenia, ktoré sa preukážu ako právne neplatné, ustanoveniami 
s rovnakým alebo čo najbližším hospodárskym účelom sledovaným pôvodným neplatným 
ustanovením.

20.4 Vedľajšie ústne dohody k Zmluve nejestvujú. Zmluva predstavuje úplné a komplexné 
dojednanie zmluvných strán vo vzťahu k predmetu Zmluvy a nahrádza všetlcy predchádzajúce 
dohody a dohovory vo vzťahu k predmetu Zmluvy.

20.5 Zmluva je  výsledkom jedného z Kontraktačných postupov a na platnosť zmien a dodatkov 
Zmluvy sa vyžaduje písomná forma, ak sa zmluvné strany nedohodnú inak.

20.6 Tieto VZP môžu byť kedykoľvek menené Hlavným mestom SR Bratislava, alebo nahradené 
novými VZP. Zmeny a doplnenia VZP, ku ktorým dôjde po uzavretí Zmluvy, nebudú mať 
žiaden vplyv na práva a povinnosti zmluvných strán podľa Zmluvy. Prípadné zmeny 
a doplnenia Zmluvy sa budú spravovať VZP platnými a účinnými ku dňu nadobudnutia takejto 
zmeny či doplnenia Zmluvy.
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